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ПРЕДИСЛОВИЕ 
 
 

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра-
жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь-
ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле-
ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 
языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному со-
трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.  

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: 
монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из не-
периодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библио-
графические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депониро-
ванных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указа-
теле «Депонированные научные работы». 

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за-
головок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографи-
ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со-
ставления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, 
библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описа-
ние. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. 
При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то за-
головок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографиче-
ской записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандар-
тов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокра-
щения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система 
стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 
Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила». 

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизи-
рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб-
рикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации 
(ГАСНТИ). 

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и 
предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных 
имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при-
веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и 
персоналий. 

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия 
рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере. 

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, препо-
давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 
прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справоч-
ной работе научных библиотек и информационных центров. 
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Древнейшие государства Восточной Европы / Рос. акад. 
наук, Ин-т всеобщ. истории, Ун-т Дмитрия Пожарского; 
отв. ред. : Мельникова Е.А. – Москва : Ун-т Дмитрия По-
жарского : Рус. фонд содействия образованию и науке, 
2019. 
  2017-2018 год : Ранние формы и функции письма / отв. 
ред. тома: Т.В. Гимон. – 451 с. : ил. – Часть текста англ. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
    Ранние формы и функции письменности в обществах 
древности и Средневековья. 

2 
Социо- и психолингвистические исследования : науч. журн. 
/ Перм. гос. нац. исслед. ун-т. – Пермь, 2018. 
  Вып. 6 : 2018 / редкол. : Е.В. Ерофеева (гл. ред.) [и др.]. – 
151 c. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

3 
Язык. Культура. Общество. Актуальные вопросы, методы 
исследования и проблемы преподавания : сб. ст. / Дипломат. 
акад. МИД России ; отв. ред. : И.Е. Коптелова. – Москва : 
Квант Медиа, 2018. – 181 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

4 
Скребцова, Т.Г. Когнитивная лингвистика тридцать лет 
спустя / Т.Г. Скребцова // Вестн. С.- Петерб. ун-та. Язык и 
лит. = Vestnik of Saint Petersburg university. Lang. a. lit. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, вып. 3. – С. 465-480. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 476-480. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

5 
Груздева, Е.Н. Борис Ларин. Детство. Юность. Годы учебы 
(наброски к биографии): К 125-летию со дня рождения / 
Е.Н. Груздева // Славянская историческая лексикология и 
лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 
217-233. 
    1893-1964 гг. 

6 
Панков, Ф.И. Научная школа М.В. Всеволодовой: к празд-
нованию юбилея заслуженного профессора Московского 
государственного университета имени М.В. Ломоносова / 

Ф.И. Панков // Русистика = Russ. lang. studies. – Москва, 
2018. – Т. 16, № 4. – С. 375-379. – Рез. англ. 

7 
Сигал, К.Я. Е.И. Диброва как синтаксист / К.Я. Сигал // 
Вестн. Рос. нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – 
Москва, 2018. – Вып. 4. – С. 134-139. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 138-139. 
    1928-2014 гг. 

8 
Судаков, Г.В. Ф.И. Буслаев как лексиколог / Г.В. Судаков // 
Славянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 234-240. 
    1818-1897 гг. 

9 
Hríbová, M. K osemdesiatemu jubileu doc. PhDr. Emila 
Horáka, CSc. / M. Hríbová // Slavica slovaca. – Bratislava, 
2018. – Roč. 53, č. 1. – S. 90-92. 
    К восьмидесятилетию словацкого слависта Э. Горака. 

10 
Šimková, M. Dynamizmus, vedeckosť, aktivita, grácia. Osem 
decénií Kláry Buzássyovej / M. Šimková // Kultúra slova. – 
Bratislava, 2018. – Roč. 52, č. 6. – S. 349-352. – Рез. англ. 
    К восьмидесятилетию словакистки К. Бузассиовой. 

11 
Skladaná, J. Optimistických osemdesiat rokov profesora Ivora 
Ripku / J. Skladaná // Slavica slovaca. – Bratislava, 2017. – Roč. 
52, č. 2. – S. 181-182. 
    К восьмидесятилетию словакиста И. Рипки (род. 
07.09.1937). 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

12 
Актуальные проблемы романо-германской филологии : сб. 
ст. II Всерос. студенч. науч.-практ. конф. с междунар. уча-
стием, 5 апр. 2018 / Гос. соц.-гуманитар. ун-т, фак. иностр. 
яз., каф. фр. и нем. яз. – Коломна : ГСГУ, 2018. 
  Вып. 2 / под общ. ред. Н.И. Хомутской. – 299 с. : табл. – 
Часть текста нем. – Библиогр. в конце ст. 

13 
Культура в зеркале языка и литературы : материалы шестой 
междунар. науч. конф., 17-18 апр. 2018 г. / Тамб. гос. ун-т 
им. Г.Р.Державина, Ун-т г. Ольденбурга (Германия) ; ред-
кол. : Е.А. Кузьмина (отв. ред.) [и др.]. – Тамбов : Держа-
винский, 2018. – 325 с. : цв. ил. – Часть текст англ. – Рез. 
нем. – Библиогр. в конце ст. 

14 
Материалы международной конференции, посвященной 70-
летию доктора филологических наук, почётного работника 
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высшего профессионального образования РФ, заслуженного 
работника высшей школы РФ, лауреата премии правитель-
ства РФ в области образования Ольги Васильевны Афанась-
евой (Москва, МГПУ, 27 марта 2019 г.) / Моск. гор. пед. ун-
т, Ин-т иностр. яз. ; сост. и отв. ред. Н.А. Спичко ; под науч. 
ред. К.М. Барановой, О.Г. Чупрыны. – Москва : Диона, 
2019. – 151 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

15 
Семантика языковых единиц в разных типах речи : сб. ст. 
междунар. науч. конф., Ярославль, 25-26 мая 2018 г. / 
Яросл. гос. пед. ун-т им. К.Д.Ушинского ; под науч. ред. 
Е.Н. Лагузовой. – Ярославль : РИО ЯГПУ, 2019. – 263 с. – 
Библиогр. в конце ст. 

16 
Славянский мир: духовные традиции и словесность : сб. 
материалов Междунар. науч. конф. / Тамб. гос. ун-т им. 
Г.Р.Державина [и др.]. – Тамбов : Принт-Сервис, 2017. – 
(Дни слав. письменности и культуры). 
  Вып. 8 / науч. ред. Н.Ю.Желтова. – 623 с. : ил. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. – Посвящ. 300-летию 
А.П.Сумарокова, 200-летию А.К. Толстого. 
    «Славянская языковая личность и духовно-образное 
мышление»: с. 361-469. 

17 
Текст, контекст, интертекст : сб. науч. ст. по материалам 
Междунар. науч. конф. XV Виноградовские чтения 
(г.Москва, 3-5 марта 2018 г.) : в 3 т. / Моск. гор. пед. ун-т, 
Ин-т гуманитар. наук. – Москва : Книгодел : МГПУ, 2019. 
  Т. 1 : Русский язык. Методика преподавания филологиче-
ских дисциплин / отв. ред. : И.Н. Райкова. – 479 с. : ил. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

18 
Язык, культура, менталитет: проблемы изучения в ино-
странной аудитории : сб. науч. ст. участников XVII Между-
нар. науч.-практ. конф., 18-20 апр. 2018 г. / Рос. гос. пед. ун-
т им. А.И.Герцена ; редкол. : Т.Г. Аркадьева [и др.]. – 
Санкт-Петербург : Изд-во РГПУ им. А.И.Герцена, 2018. – 
351 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. 

A160117 МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО В 
ОБЛАСТИ ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

19 
Žeňuch, P. Komisie pri Medzinárodnom komitéte slavistov – 
postavenie a činnost’ Aktuálny stav a perspektívy / P. Žeňuch // 
Slavica slovaca. – Bratislava, 2017. – Roč. 52, č. 2. – S. 150-
161. – Рез. англ. 
    Статус и деятельность Комиссий при Международном 
комитете славистов. 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

20 
Štúr, M. Metafora ako kritérium posunov v chápaní jazyka a 
komunikácie // World lit. studies. – Bratislava, 2018. – Vol. 10, 
№ 3. – S. 68-85. – Рез. англ. 
    Метафора как критерий изменения тенденций в понима-
нии языка и коммуникации. 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

21 
Матвеева, Т.В. О методе выявления ценностной информа-
ции разговорного диалога / Т.В. Матвеева // Науч. диалог = 
Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. – С. 89-101. – 
Рез. англ. 
    Ценностный компонент диалога, не связанный с употреб-
лением оценочной лексики. Обзор работ российских и зару-
бежных авторов. 

22 
Проблемы речевой коммуникации : межвуз. сб. науч. тр. / 
Сарат. нац. исслед. гос. ун-т им. Н.Г.Чернышевского, Ин-т 
филологии и журналистики. – Саратов : Изд-во Сарат. ун-
та, 2018. 
  Вып. 18 : в 2 кн., кн. 2 / под ред. М.А.Кормилицыной, 
О.Б.Сиротининой. – 135 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

23 
Михалёв, А.Б. Теория фоносемантического поля. Двадцать 
лет спустя / А.Б. Михалёв ; Пятиг. гос. ун-т. – Пятигорск : 
Изд-во ПГУ, 2018. – 518 с. : табл., схемы. – Библиогр. : с. 
437-462. – Указ. : с. 464-518. 
    Развитие концепции генетической звукоизобразительной 
мотивированности языка, сформулированной автором в 
1995 г. На материале разных языков. 

24 
Прохоров, А.И. Язык как теоретическая реальность (при-
менение схемы разграничения эмпирического и теоретиче-
ского у Э. Гуссерля к анализу формальной тавтологии) / 
А.И. Прохоров // Вестн. Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. 
j. – Томск, 2018. – № 434. – С. 70-76. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 75. 

25 
Юрьев, Р.А. Теория речевых актов в феноменологии и ана-
литической философии: опыт сравнительного анализа / Р.А. 
Юрьев // Вестн. Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – 
Томск, 2018. – № 434. – С. 88-93. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
82-83. 

A16210765 ПРОИСХОЖДЕНИЕ ЯЗЫКА 

26 
Кадимов, Р.Г. Роль звуков в происхождении языка / Р.Г. 
Кадимов // Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гу-
ман. науки = Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. hu-
manitarian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 47-
50. – Рез. англ. 
    Связь звука и смысла. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

27 
Патов, Н.А. Перспективы биокогнитивистики в терминоло-
гическом аспекте / Н.А. Патов // Вестн. Челябин. гос. ун-та. 
Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology 
sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 189-
194. – Рез. англ. 

28 
Равочкин, Н.Н. Политический дискурс: к определению 
понятия / Н.Н. Равочкин // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 11. – С. 159-163. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 162-
163. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

29 
Вагапов, А.Д. “Verba dicendi” в индоевропейских и нахских 
языках / А.Д. Вагапов, Х.Б. Навразова // Изв. Чечен. гос. 
пед. ун-та, Сер. 1. Гуман. и общ. науки. – Махачкала, 2018. 
– № 3 (23). – С. 6-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 14. 
    Версия о генетическом родстве этих языков. 

30 
Зулпукаров, К.З. Сравнительная характеристика названий 
руки в дагестанских и алтайских языках / К.З. Зулпукаров, 
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С.М. Амиралиев, А.К. Зулпукарова // Вестн. Дагестан. гос. 
ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state 
univ. Ser. 2, Humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 
33, вып. 2. – С. 50-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 55-56. 
    С позиций ностратики. 

31 
Токаева, А.С. Лексические изоглоссы арабского, русского 
и чеченского языков – как результат древнейшего смешения 
языков / А.С. Токаева // Изв. Чечен. гос. пед. ун-та, Сер. 1. 
Гуман. и общ. науки. – Махачкала, 2018. – № 3 (23). – С. 39-
45. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 44-45. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1621213125 ТИПОЛОГИЧЕСКАЯ 
КЛАССИФИКАЦИЯ ЯЗЫКОВ 

32 
Нестеренко, Л.В. Мультиязычные параллельные корпуса: 
новый источник данных для типологических исследований, 
перспективы использования и проблемы / Л.В. Нестеренко 
// Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Москва, 
2019. – № 2. – С. 111-125. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 124-
125. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

33 
Анов, А. Перформативи и метаконстативи / А. Анов // Фи-
лософия = Philosophy. – София, 2018. – Г. 27, кн. 2. – С. 172-
181. – Рез. англ. – Библиогр. : 180-181. 
    Мета-констатив как высказывание, говорящее о том, ка-
ково должно быть положение вещей; сравнение мета-
констативов с императивами. 

34 
Матыцина, М.С. Дискурс в научной парадигме критиче-
ской лингвистики / М.С. Матыцина // Филоlogos. – Елец, 
2019. – Вып. 1 (40). – С. 69-74. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
74. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

35 
Нобис-Влязло, К. Правда, неправда и постправда в количе-
ственном измерении / К. Нобис-Влязло // Правда – неправда 
– постправда. – Москва, 2018. – С. 201-215. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 213-214. 
    В разного типа дискурсах польских и российских СМИ с 
точки зрения функционально-прагматической лингвистики. 

36 
Худякова, Е.С. Причины коммуникативных неудач в го-
родских стереотипах с участием иностранцев / Е.С. Худяко-
ва // Социо- и психолингвистические исследования. – Пермь, 
2018. – Вып. 6. – С. 52-60. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 59-60. 
    Причины коммуникативных неудач в городских стерео-
типных ситуациях с участием китайцев, посещающих Рос-
сию. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

37 
Ергалиева, С.Ж. Политический дискурс в текстодеривато-
логическом аспекте : (на материале рос. и казахстан. интер-
нет-сайтов) : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические 
науки : 10.02.19 / С.Ж. Ергалиева; Кемер. гос. ун-т. – Кеме-
рово, 2018. – 24 c. : табл. 
    Вариативные стратегии и тактики текстопорождения. 

38 
Организация текста/дискурса. Аспекты производства и по-
нимания / Р.А. Каримова [и др.] ; под общ. ред. Р.А. Кари-
мовой ; Башк. гос. ун-т. – Уфа : РИЦ БашГУ, 2018. – 223 с. : 
табл. – Библиогр. в конце ст. 

39 
Семененко, Л.П. О когнитивном весе текстовой единицы 
дайджеста (на примере английского текста Евангелия) / 
Л.П. Семененко, С.Э. Могилевцева // Учен. зап. Орлов. гос. 
ун-та = Sci. notes of Orel state univ. – Орел, 2018. – № 3 (80). 
– С. 145-147. – Рез. англ. 

40 
Соловьева, Н.В. Оппозитивность как текстообразующая 
лингвистическая категория / Н.В. Соловьева ; Моск. гос. 
обл. ун-т. – 2-е изд., перераб. и доп. – Москва : ИИУ МГОУ, 
2019. – 171 с. – Библиогр. : с. 154-171. 
    Типология текстовых оппозиций (семантических и грам-
матических) на материале русских народных сказок и на-
родных сказок Британских островов. 

41 
Noseda, V. La corpus revolution russa e il corpus parallelo itali-
ano-russo / V. Noseda // L'Analisi ling. e letteraria. – Milano, 
2018. – A. 26, № 2. – P. 115-132. – Рез. англ. 
    Презентация итальянско-русского параллельного корпу-
са, доступного в рамках Национального корпуса русского 
языка. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

42 
Арутюнова, Е.М. Языковой конфликт в разных измерени-
ях: кейсы Татарстана и Башкортостана / Е.М. Арутюнова // 
Социол. журн. = Sociol. j. – Москва, 2019. – Т. 25, № 1. – С. 
98-120. 

43 
Габуниа, З.М. Социолингвистические основы современной 
межкультурной коммуникации сквозь призму образова-
тельной системы / З.М. Габуниа, З.А. Муртазова, Э.Ю. 
Улимбашева ; Кабард.-Балк. гос. ун-т им. Х.М.Бербекова. – 
Нальчик : Кабард.-Балк. ун-т, 2018. – 182 с. : табл. – Библи-
огр. : с. 171-180. 

44 
Голикова, Д.М. Петр и Павел: образы парных персонажей 
по лингвистическим данным : На материале английского, 
французского и русского языков / Д.М. Голикова // Науч. 
диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. – С. 
23-37. – Рез. англ. 

45 
Гусман Тирадо, Р. Проблемы лингвокультурологии на 
страницах журнала «Русистика» / Р. Гусман Тирадо // Руси-
стика = Russ. lang. studies. – Москва, 2018. – Т. 16, № 4. – С. 
380-397. – Рез. англ. 

46 
Дзагова, З.В. Языковая картина мира в современной лин-
гвокультурологии / З.В. Дзагова // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 11. – С. 140-143. – Рез. англ. 

47 
Диахронный анализ развития языковой ситуации в Индии в 
постколониальный период / И. Соколова [и др.] // Филоло-
гия и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 
(54). – С. 81-87. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 86. 

48 
Дукальская, И.В. Роль семиотического подхода в рамках 
реализации межкультурной и лингвокультурной коммуни-
кации / И.В. Дукальская // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Фи-
лолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology 
sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 99-
103. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 102-103. 
    Взаимосвязь языковых и культурных кодов и их роль в 
межкультурной коммуникации. Невербальные компоненты 
коммуникации и их интерпретация в языковой системе. На 
примере русского и английского языков. 
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49 
Лингвокультурные ценности в сопоставительном аспекте / 
Волгогр. гос. соц.-пед. ун-т, Науч.-исслед. лаб. «Аксиол. 
лингвистика» ; науч. ред. : В.И. Карасик, Н.А. Красавский. – 
Волгоград : ПринТерра-Дизайн, 2018. – 186 с. – Библиогр. в 
конце ст. 

50 
Магомедова, М.Р. Арабизмы как ценностные доминанты 
религиозной картины мира / М.Р. Магомедова, П.А. Лекова 
// Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гуман. науки = 
Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. humanitarian sci-
ences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 64-69. – Рез. 
англ. 
    Арабизмы, актуализированные двуязычными СМИ Даге-
стана, и относящиеся к группе религиозно-мировоззрен-
ческой терминологии (шариатские термины, топонимы, 
личные имена и др.). 

51 
Сергиенко, Н.А. Лингвокогнитивные категориальные бло-
ки в структуре лингвоментальной субсферы «семья» в рус-
ской, украинской, британской и американской лингвокуль-
турах / Н.А. Сергиенко // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 
2018. – № 3 (15). – С. 32-39. – Рез. англ. 

52 
Синанов, Б.А. Языковая ситуация и языковая политика в 
Республике Северная Осетия-Алания на современном этапе 
/ Б.А. Синанов // Изв. СОИГСИ. Шк. молодых ученых. – 
Владикавказ, 2018. – Вып. 20. – С. 232-242. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 241-242. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

53 
Гаранович, М.В. Представления о семейных отношениях в 
языковом сознании русских и китайцев / М.В. Гаранович, 
Яньянь Цзян // Социо- и психолингвистические исследова-
ния. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 61-70. – Рез. англ. 
    На материале ассоциативного эксперимента. 

54 
Данилевская, Н.В. Интеллектуальная экспрессия научного 
изложения: психолингвистический аспект / Н.В. Данилев-
ская // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 83-89. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 88-89. 
    На материале русского языка. 

55 
Павлова, Д.С. Влияние пола и образования говорящих на 
семантическую структуру устного спонтанного текста / Д.С. 
Павлова // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 75-82. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 81-82. 

56 
Равочкин, Н.Н. Психолингвистические параметры взаимо-
действия автора и адресата в политическом дискурсе / Н.Н. 
Равочкин // Филоlogos. – Елец, 2019. – Вып. 1 (40). – С. 83-
91. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 90-91. 
    Обзор работ отечественных лингвистов. 

57 
Цзинь Чжи. Образ ребёнка в языковом сознании : (на при-
мере разных лингвокультур) : автореф. дис. … канд. наук ; 
филологические науки: 10.02.19 / Чжи Цзинь ; Урал. федер. 
ун-т им. первого президента России Б.Н.Ельцина. – Екате-
ринбург, 2019. – 23 с. : табл. 

58 
Цзинь Чжи. Сходство и отличие образа ребенка в языковом 
сознании носителей разных лингвокультур / Чжи Цзинь, 
Е.В. Харченко // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки 

= Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 271-279. – Рез. англ. 
    В китайском и русском языках. Ассоциативный экспери-
мент. 

59 
Kadilina, O.A. Strong, weak and average linguistic personality 
in communicative-pragmatic and linguoculturological aspects / 
O.A. Kadilina, E.N. Ryadchikova // Вестн. Рос. ун-та друж-
бы народов. Сер. : Теория яз. Семиотика. Семантика = 
RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 
2018. – Т. 9, № 4. – P. 859-882. – Англ. яз.– Рез. рус. – Bibli-
ogr. : p. 878-882. 
    Сильная, слабая и усредненная языковая личность в ком-
муникативно-прагматическом и лингвокультурном аспек-
тах. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

60 
Доценко, Т.И. Динамическая модель мультилингвизма и ее 
применение для анализа трилингвальной ситуации / Т.И. 
Доценко, Ю.Е. Лещенко, Т.С. Остапенко // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 
44-51. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 50-51. 
    Усвоение третьего языка на фоне национально-русского 
билингвизма. На материале изучения иностранных языков 
носителями коми-пермяцкого и татарского языков. 

61 
Лещенко, Ю.Е. Межъязыковые взаимодействия и межъя-
зыковые влияния как проявление языковых контактов / 
Ю.Е. Лещенко, Т.С. Остапенко // Социо- и психолингвисти-
ческие исследования. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 26-30. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 29-30. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов 
(би- и мультилингвальные исследования). 

62 
Немерицкая, Е.М. Лингвистическая концепция Анри Фрея 
в контексте иноязычной коммуникации / Е.М. Немерицкая, 
В.А. Буряковская // Соврем. наука: актуал. проблемы тео-
рии и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – 
№ 7/2. – С. 138-140. – Рез. англ. 
    Речевые ошибки. На примере частотных нарушений в 
речи русскоговорящих студентов, изучающих английский 
язык. 

63 
Руль, Н. Принципы моделирования ассоциативного поля: 
лексикографический аспект (на материале ассоциативных 
экспериментов с респондентами, изучающими русский язык 
как иностранный) / Н. Руль, Е. Гуц, А. Куруленок // Филоло-
гия и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 
(54). – С. 74-80. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 78-79. 
    Попытка формулирования и уточнения принципов моде-
лирования ассоциативных полей на материале свободного 
ассоциативного эксперимента с респондентами 12 — 63 лет, 
изучающими русский язык как иностранный. 

A16212941 ДЕТСКАЯ РЕЧЬ 

64 
Федорова, О.В. Психолингвистическое исследование осо-
бенностей рабочей памяти русскоязычных детей 12 лет / 
О.В. Федорова, А.А. Ципенко, Ю.Д. Потанина // Социо- и 
психолингвистические исследования. – Пермь, 2018. – Вып. 
6. – С. 7-16. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12-13. 

A16212951 ПАТОЛОГИЯ РЕЧИ 

65 
Горобец, Е. Вербальное описание головокружения русскоя-
зычными информантами с высоким и низким уровнем алек-
ситимии / Е. Горобец, Р. Есин, О. Есин // Филология и куль-
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тура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 
28-33. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 31-32. 
    Клиническая лингвистика. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

66 
Цибранска-Костова, М. Ранната печатна кирилица: графи-
чен опит и културни функции / М. Цибранска-Костова // 
Бълг. ез. и лит. = Bulg. lang. and lit. – София, 2018. – Г. 60, 
кн. 4. – С. 441-450. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 448-449. 
    Обзор книг кириллической печати XV-XVI вв. 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

67 
Кулешова, А.В. Внутренняя семантика контраста: катего-
риально-логический подход / А.В. Кулешова // Вестн. Рос. 
нового ун-та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2018. – 
Вып. 4. – С. 144-151. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 150. 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

68 
Кривнова, О.Ф. [Рецензия] / О.Ф. Кривнова // Вопр. языко-
знания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. – 
С. 160-168. – Рец. на кн. : Фразовое ударение в фонетиче-
ском, функциональном и семантическом аспектах / А.В. 
Павлова, Н.Д. Светозарова. – Москва, 2018. – 664 с. 

69 
Матвеева, Е.Е. Семантическая структура терминов фоне-
тики “огубленный” / “лабиализованный” и ‘rounded’ / 
‘labialized’ / Е.Е. Матвеева // Соврем. наука: актуал. про-
блемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Мо-
сква, 2018. – № 7/2. – С. 126-130. – Рез. англ. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

70 
Кравцова, Т.В. Нарушение грамматической нормы на со-
временном этапе развития языка : (на материале француз-
ского, английского и русского языков) / Т.В. Кравцова // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 115-117. – 
Рез. англ. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

71 
Лутфуллина, Г.Ф. Аффиксы французского и татарского 
языков при репрезентации значения многократности / Г.Ф. 
Лутфуллина // Казан. лингвист. журн. = Kazan ling. j. – Ка-
зань, 2018. – Т. 1, № 1 (1). – С. 47-51. – Рез. англ. 

72 
Татевосов, С.Г. Аспекты славянского стиля / С.Г. Татево-
сов // Вопр. языкознания = Topics in the study of lang. – Мо-
сква, 2019. – № 2. – С. 47-81. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 78-
81. 
    Сходства и различия аспектуальных систем русского и 
осетинского языков, в частности, роль аффиксов. На мате-
риале полевого исследования осетинских глаголов. 

A162143 СИНТАКСИС 

73 
Макарова, Е.Н. Обстоятельства времени в английском и 
испанском высказывании: позиция и фонетическая выде-
ленность / Е.Н. Макарова // Учен. зап. Петрозавод. гос. ун-
та = Proc. of Petrozavodsk state univ. – Петрозаводск, 2019. 
– № 1 (178). – С. 46-50. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 49. 

74 
Полякова, Н.В. Структура простого предложения: тради-
ционные и современные подходы / Н.В. Полякова // Вестн. 

Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 
2018. – Вып. 8 (197). – С. 56-61. – Рез. англ. 

75 
Шмакова, А.С. Сопоставительная характеристика систем 
членов предложения в русском и корейском языках / А.С. 
Шмакова, Ли Джонсик // Вестн. НГУ. Сер. : История, фи-
лология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. 
philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 10. – С. 129-152. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 150-152. 

76 
Dikken, M. den. [Recensio] / M. den Dikken // Вопр. языко-
знания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. – 
P. 151-159. – Bibliogr. : p. 159. – Рец. на кн. : The Oxford 
handbook of ergativity / Ed. by J. Coon, D. Massam, L. deMena 
Travis. – Oxford, 2017. – 1296 p. 

A162145 СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 

77 
Шамилова, З.М. Имеет ли место морфологическая транс-
позиция в лезгинском и немецком языках? / З.М. Шамилова 
// Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. 
Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 170-
174. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 174. 

A162146 ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

78 
Чуйкова, О.Ю. Семантика будущего времени в русском, 
английском и испанском языках (взаимодействие темпо-
ральности, аспектуальности и модальности) : автореф. дис. 
… канд. наук ; филологические науки: 10.02.20 / 
О.Ю.Чуйкова ; Ин-т языкознания РАН. – Москва, 2018. – 26 с. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

79 
Кузнецова, И.Н. Лексическая интерференция в семиотиче-
ском и функциональном аспектах (на материале француз-
ского и русского языков) / И.Н. Кузнецова // Учен. зап. Ор-
лов. гос. ун-та = Sci. notes of Orel state univ. – Орел, 2018. – 
№ 3 (80). – С. 116-119. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 119. 
    Французско-русская интерференция, характерная для 
русской лексики, а также паронимическая аттракция во 
французском языке. 

80 
Нагзибекова, М.Б. Лексико-семантические группы качест-
венных прилагательных таджикского и русского языков, 
выражающие общую оценку внешности человека / М.Б. 
Нагзибекова, Ш.Р. Хасанова // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер. : Теория яз. Семиотика. Семантика = RUDN 
j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 
9, № 4. – С. 883-895. – Рез. англ. – Бибилогр. : с. 892-893. 

81 
Парфенова, А.А. Сравнительный анализ орнитонимов в 
славянских, финно-угорских и тюркских языках (варакуша, 
утки, сизоворонка) / А.А. Парфенова // Вестн. Челябин. гос. 
ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. 
Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. 
– С. 181-188. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 184-186. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

82 
Исмагилова, А.Р. Языковое и семантическое многообразие 
эргонимов г. Барселоны / А.Р. Исмагилова // Казан. лин-
гвист. журн. = Kazan ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 1 (1). 
– С. 66-75. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 74. 
    Классификация эргонимов и анализ языков-доминантов, 
формирующих эргонимику Барселоны. 
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A1621474131 ТОПОНИМИКА 

83 
Гасанова, М.А. Лингвистический ландшафт современной 
Махачкалы / М.А. Гасанова // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. 
Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan state univ. 
Ser. 2, Humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 33, 
вып. 2. – С. 57-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 61-62. 
    Топонимы, эргонимы и другие урбанонимы. 

84 
Гордова, Ю.Ю. Приемы и методы ономастической рекон-
струкции: топонимическое окружение как датирующий 
признак (на материале рязанской топонимии) / Ю.Ю. Гор-
дова // Рос. науч. журн. = Russ. sci. j. – Рязань, 2018. – № 4 
(61). – С. 128-132. – Рез. Англ. 

85 
Фролова, Е.Л. О стандартизации иностранных географиче-
ских названий в Японии / Е.Л. Фролова // Вестн. НГУ. Сер. 
: История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 10. – С. 
122-128. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 127-128. 
    С 1868 г. до настоящего времени. 

86 
Чолева-Димитрова, А. Топонимията на Царибродско – 
свидетелство за национална идентичност / А. Чолева-
Димитрова // Макед. прегл. = Maced. rev. – София, 2018. – Г. 
41, кн. 2. – C. 119-142. – Рез. англ., рус. 
    Микротопонимы бывшей болгарской окраины. 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

87 
Нажиб Осама. Зооморфизмы в арабском и русском языках / 
Осама Нажиб, А.А. Охалина // Культура, традиции и обы-
чаи народов мира. – Тюмень, 2018. – С. 70-74. 
    Названия животных, употребляющиеся для характери-
стики человека. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

88 
Бабалова, Г.Г. Синонимия компьютерной терминологии / 
Г.Г. Бабалова, С.Н. Широбоков // Наука о человеке: гума-
нит. исслед. = Science of person: humanitarian researches. – 
Омск, 2018. – № 4 (34). – С. 34-39. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 37-38. 
    Термины-синонимы в английском и русском языках. 

89 
Баматгиреева, М.В. Роль экстралингвистических и лин-
гвистических факторов в образовании терминосистемы / 
М.В. Баматгиреева // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 8. – С. 93-95. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 95. 

90 
Колбасенкова, А.Е. Особенности фиксации терминологи-
ческих словосочетаний в двуязычных словарях по нефтега-
зовому делу / А.Е. Колбасенкова // Унив. науч. журн. = 
Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 
42. – С. 159-166. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 166. 

91 
Особенности образования неологизмов в современной ме-
дицинской терминологии (на примере эпидемиологических 
терминов) / О.В. Коннова [и др.] // Вестн. Рос. нового ун-
та. Сер. : Человек в совр. мире. – Москва, 2018. – Вып. 4. – 
С. 140-144. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 143-144. 

92 
Piotrowska, A.G. Metaphors, fad-words and travelling concepts 
in musicological terminology / A.G. Piotrowska // World lit. 
studies. – Bratislava, 2018. – Vol. 10, № 3. – P. 156-165. 

    Метафора в музыковедческой терминологии. В основном 
на материале немецкого языка. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

93 
Абакумова, О.Б. Оценочность и способы ее выражения в 
пословицах (на материале русских и английских пословиц о 
правде) / О.Б. Абакумова // Учен. зап. Орлов. гос. ун-та = 
Sci. notes of Orel state univ. – Орел, 2018. – № 3 (80). – С. 59-
63. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 63. 

94 
Архипова, Н.Г. Образ женщины в пословицах русского и 
китайского языков / Н.Г. Архипова, М.А. Куроедова // 
Вестник Амурского государственного университета. Се-
рия: Гуманитарные науки. – Благовещенск, 2019. – Вып. 84. 
– С. 91-96. – Рез. англ. 

95 
Геляева, А.И. Человек в идиоматическом пространстве 
языка / А.И. Геляева, Х.И. Нальгиева ; под ред. Р.С. Али-
каева ; Кабард.-Балк. гос. ун-т им. Х.М.Бербекова. – Наль-
чик : Binding2016, 2018. – 135 с. – Библиогр. : с. 114-133. 
    На материале русского и ингушского языков. 

96 
Гизатова, Г.К. Роль системного подхода в определении 
функций фразеологизмов / Г.К. Гизатова // Казан. лингвист. 
журн. = Kazan ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 1 (1). – С. 31-
38. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 37. 

97 
Григорьева, Т.И. Гендерная стереотипизация в паремиоло-
гическом пространстве русского и якутского языков / Т.И. 
Григорьева // Северо-Вост. гуманитар. вестн. = North-
Eastern j. of the humanities. – Якутск, 2018. – № 2(23). – С. 
78-84. – Рез. англ. 

98 
Инасаламова, И.А. Гендерные трансформации образа 
женщины в английских и русских пословицах / И.А. Инаса-
ламова, С.И. Тасуева // Изв. Чечен. гос. пед. ун-та, Сер. 1. 
Гуман. и общ. науки. – Махачкала, 2018. – № 3 (23). – С. 26-
35. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 34-35. 

99 
Сулица, О.А. Лингвокультурологический анализ простран-
ственного и временного культурных кодов в японских и 
английских пословицах о счастье / О.А. Сулица // Учен. зап. 
Орлов. гос. ун-та = Sci. notes of Orel state univ. – Орел, 2018. 
– № 3 (80). – С. 148-150. – Рез. англ. 

100 
Федорова, И.А. Фразеологизмы как отражение французско-
го и английского национального характера / И.А. Федорова, 
Н.В. Буторина // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. 
– С. 172-176. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 176. 

A162151 СЕМАНТИКА 

101 
Глебкин, В.В. Категории русской культуры XVIII – XX 
веков. Скука / В.В. Глебкин ; Рос. акад. наук, Ин-т науч. 
информ. по обществ. наукам. – Москва ; Санкт-Петербург : 
Центр гуманитар. инициатив, 2018. – 420 с. : табл., схемы. – 
(Humanitas). – Библиогр. : 365-404. – Указ. имен: с. 405-417. 
    Генезис и эволюция лексического комплекса «скука» в 
сопоставлении с его западными аналогами (ennui, Lange-
weile, spleen, boredom), а также синонимичными комплек-
сами русского языка («уныние», «тоска», «хандра»). 

102 
Иванов, Н. Аналитика интерпретации в речевой коммуни-
кации и в переводе / Н. Иванов // Филология и культура = 
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Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 40-48. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 47. 
    От семантики к смыслу и от смысла к семантике. Интен-
сиональный анализ феномена интерпретации в речевом 
знаке. 

103 
Кувычко, А.А. Концептосфера медиадискурса материнства 
в российских и датских печатных СМИ / А.А. Кувычко, А.Г. 
Чафонов, В.В. Богуславская // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. 
Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 
2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 135-14145. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 142-143. 

104 
Лаврищева, Е.В. Номинативно-метафорическое поле кон-
цепта «соматическое пространство» в русской и немецкой 
языковой картине мира / Е.В. Лаврищева ; Елец. гос. ун-т 
им. И.А.Бунина. – Елец, 2014. – 176 с. : ил. – Библиогр. : с. 
133-163. 

105 
Помаролли, Дж. Концепция сопоставительного лингво-
культурологического слоя пищевой метафоры на материале 
русского и итальянского языков / Дж. Помаролли // Вестн. 
Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – Томск, 2018. – № 434. 
– С. 40-49. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 48. 

106 
Чанг Чинг-гво. Концепт НАДЕЖДА в русской и китайской 
языковых картинах мира в свете сопоставительного лингво-
культурологического анализа / Чинг-гво Чанг // Науч. диа-
лог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 11. – С. 76-
91. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 88-89. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

107 
Полякова, Н.В. Языковая идентичность делового элек-
тронного письма : На материале французского и английско-
го языков / Н.В. Полякова, Н.А. Скитина, В.П. Шабанова // 
Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. 
– С. 118-130. – Рез. англ. 
    Особенности франко- и англоязычной деловой переписки 
в Интернет-среде. 

108 
Пудикова, Г.Н. Особенности современного делового обо-
рота и языка документов на примере русского и португаль-
ского гарантийного письма / Г.Н. Пудикова, Д.А. Муртази-
на // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. 
Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. – С. 152-
156. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 155-156. 

109 
Sow, I. Des injures au Sénégal: esquisse d’une anthropologie 
phénoménologique de l’injure / Ibrahima Sow. – Dakar : IFAN 
Ch. A. Diop, 2015. – 180 p. : tab. – Bibliogr. : p. 165-166. – Ind. 
: p. 167-168. 
    Оскорбления в Сенегале. 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 

ПОЭТИКИ 

110 
Ощепкова, Л.А. Жанрово-стилистические особенности 
гимнов социалистических стран / Л.А. Ощепкова // Вестн. 
НГУ. Сер. : История, филология = Vestnik Novosibirsk state 
univ. Ser. : History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, 
№ 9. – С. 115-124. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 123-124. 
    На материале гимнов Китая, Кубы, Вьетнама, КНДР, 
СССР (варианты 1943 и 1977 гг.). 

111 
Соколова, М.Г. Сопоставление подходов к изучению ус-

тойчивых поэтических образов / М.Г. Соколова // Учен. зап. 
Петрозавод. гос. ун-та = Proc. of Petrozavodsk state univ. – 
Петрозаводск, 2019. – № 1 (178). – С. 90-96. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 95. 
    Образная парадигма, поэтические формулы, поэтические 
фразеологизмы. 

112 
Черкасова, И. Структурно-семантическая организация 
поэтического дискурса / И. Черкасова // Филология и куль-
тура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 
96-102. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 100-101. 
    На материале русской и английской поэзии. 

113 
Kuzmíková, J. Metaphor in theory and research / J. Kuzmíková 
// World lit. studies. – Bratislava, 2018. – Vol. 10, № 3. – P. 30-
46. 
    К изучению метафорического процесса. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

114 
Рябцева, Н.К. Особенности названий научных статей на 
русском и английском языке: контрастивный аспект / Н.К. 
Рябцева // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 
2018. – № 6. – С. 32-42. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 40-41. 

115 
Туганова, С. Деонтическое значение модального вспомога-
тельного слова «должен / must» в русских и английских 
прескриптивных юридических текстах / С. Туганова // Фи-
лология и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – 
№ 4 (54). – С. 88-95. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 92-93. 

116 
Klimek, L. Truth about protection orders in the European Un-
ion: linguistic and legal aspects / L. Klimek // Правда – не-
правда – постправда. – Москва, 2018. – P. 216-227. 
    Правда о запретительных судебных приказах в ЕС: лин-
гвистические и юридические аспекты. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

117 
Денисенко, В.Н. Заимствованное компьютерное и сетевое 
слово в русскоязычном и китайскоязычном коммуникатив-
ном просторанстве интернета / В.Н. Денисенко, Чжан Кэ // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 4. – С. 911-925. – Рез. 
англ. – Бибилогр. : с. 923-924. 

118 
Королев, И.О. Компьютерно-игровой дискурс как разно-
видность компьютерной коммуникации / И.О. Королев // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. – С. 124-128. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 127-128. 

119 
Марков, И.В. Реализация стратегий негативной вежливости 
в американском и российском дискурсах ток-шоу / И.В. 
Марков // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки = 
Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 143-149. – Рез. англ. 

120 
Шаховский, В.И. Жизнь языка в медиа-коммуникации 
(размышления лингвиста как потребителя медиаконтента) / 
В.И. Шаховский // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. 
– № 3 (15). – С. 47-62. – Рез. англ. 
    «Коммуникация», «информация» и «пропаганда». Разгра-
ничение и взаимодействие понятий. Функции, стили, эмо-
ционально-экспрессивные средства. 



 - 12 -

A16215581 РИТОРИКА 

121 
Крышталева, В.Е. Инаугурационные обращения Д.А. 
Медведева и Н. Саркози как монологический жанр в поли-
тическом дискурсе / В.Е. Крышталева // Вестн. НГУ. Сер. : 
История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 
125-132. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 131. 

A162161 КУЛЬТУРА РЕЧИ И ЯЗЫКОВАЯ НОРМА 

122 
Кубаева, О.В. Основные типы комплиментов в русском и 
цахурском языках / О.В. Кубаева, З.Н. Исаева // Изв. Даге-
стан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гуман. науки = Proc. of 
Dagestan state ped. univ. Social a. humanitarian sciences. – 
Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 51-55. – Рез. англ. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

123 
Зайнульдинов, А.А. Лексикографическое описание эмо-
ционально-оценочной лексики в русском и испанском язы-
ках / А.А. Зайнульдинов, Э.Ф. Керо Хервилья // Вопр. язы-
кознания = Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. 
– С. 96-110. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 108-110. 
    Представление «Русско-испанского словаря эмоциональ-
но-оценочной лексики», находящегося на стадии разработ-
ки. 

124 
Коннова, В.Ф. Комментарии к «Словарю разговорного 
русского языка, приписываемому Марку Ридлею» : подгот. 
к печати по рукоп. конца XVI в. и с предисл. Дж. Стоуна / 
Вера Федоровна Коннова. – Москва : Эдитус, 2019. – 284 с. 
    Комментарий к русско-английскому словарю с русскими 
толкованиями. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163121 АВТОМАТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД. 
АВТОМАТИЧЕСКОЕ РАСПОЗНАВАНИЕ РЕЧИ 

125 
Самохин, И.С. Отдельные слабые стороны современного 
машинного перевода : На примере веб-службы «Google 
translate” / И.С. Самохин, Н.Л. Соколова, М.Г. Сергеева // 
Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. 
– С. 148-157. – Рез. англ. 
    На примере перевода с русского языка на английский. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

126 
Богданова, К.В. Передача особенностей интертекстуаль-
ных включений при переводе с английского языка на рус-
ский (на материале названий эпизодов англоязычных муль-
типликационных телесериалов) / К.В. Богданова // Вестн. 
С.- Петерб. ун-та. Язык и лит. = Vestnik of Saint Petersburg 
university. Lang. a. lit. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, 
вып. 3. – С. 412-423. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 421-423. 

127 
Бойчук, И.В. Современный французской ономастикон и 
вопросы его адаптации в русском языке / И.В. Бойчук, Е.В. 
Лукьянова, Н.И. Купина // Наука о человеке: гуманит. ис-
след. = Science of person: humanitarian researches. – Омск, 
2018. – № 4 (34). – С. 40-46. – Рез. англ. 

128 
Брыкина, С.В. Трансформация как средство перевода анг-
лийских инвертированных предложений на русский язык 
(на материале художественного и публицистического тек-
ста) / С.В. Брыкина, Ю.А. Дидык // Унив. науч. журн. = 
Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 
40. – С. 99-106. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 105. 

129 
Волкова, Т.А. К вопросу о приемах передачи русских реа-
лий на английский и китайский языки в путеводителях / 
Т.А. Волкова, Е.Б. Гуральник // Вестн. Челябин. гос. ун-та. 
Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology 
sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 49-
54. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 51-52. 

130 
Волкова, Т.А. Переводческий эксперимент и развитие экс-
периментального переводоведения в российской науке о 
переводе / Т.А. Волкова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. 
Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 
2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 102-116. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 113-115. 

131 
Гиматова, Л. Языковая репрезентация понятия «Dummheit 
/ глупость» как элемент бинарной оппозиции Intellekt – 
Dummheit в романе Г. Гессе «Степной волк» и его переводе 
на русский язык / Л. Гиматова // Филология и культура = 
Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 7-13. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 12. 

132 
Головцова, М.А. Особенности перевода текстов юридиче-
ской тематики / М.А. Головцова, Г.А. Шушарина // Пробле-
мы правоохранит. деятельности = Problems of law 
enforcement activity. – Белгород, 2018. – № IV-2(36). – С. 9-
12. – Рез. англ. 
    На материале русского и английского языков. 

133 
Демидова, М.М. Особенности перевода герундия в художе-
ственном тексте (на материале романа Jane Austen “Sense 
and Sensibility” и его русскоязычной версии) / М.М. Деми-
дова // Вестн. Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. 
bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 (197). – С. 39-44. – Рез. англ. 

134 
Ербулатова, И. Проблемы переводческих трансформаций 
при передаче казахских реалий, связанных со свадебными 
обрядами, на русский язык / И. Ербулатова // Филология и 
культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – 
С. 34-39. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 38. 

135 
Ибатова, А.З. Проблема передачи некоторых языковых 
явлений в английском языке / А.З. Ибатова // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 108-110. – Рез. англ. 
    Некоторые особенности неличной формы глагола (инфи-
нитивные обороты) страдательного залога. Трудности пере-
вода на русский язык. 

136 
Кафедра теорiï та практики перекладу: 10-рiчний досвiд 
роботи / Нар. укр. акад. ; за заг. ред. Д.I. Панченка. – Харкiв 
: Вид-во НУА, 2017. – 179 с. : iл. – Библиогр. в конце ст. 
    История кафедры; вопросы обучения переводу. Коллек-
тивная монография. 

137 
Козлова, Л.Н. Лексикографический аспект перевода ген-
дерной лексики с русского языка на английский / Л.Н. Коз-
лова, Г.В. Царева // Учен. зап. Орлов. гос. ун-та = Sci. notes 
of Orel state univ. – Орел, 2018. – № 2 (79). – С. 109-112. – 
Рез. англ. 
    Специфика перевода гендерной лексики при ее лексико-
графической фиксации. 

138 
Лу Чи. Краткое рассуждение о некоторых точках зрения в 
теории перевода А.В. Фёдорова / Лу Чи // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. 
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науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 5-18. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 17-18. 

139 
Миронова, Е.Е. Касательно улучшения качества перевода 
на примере перевода разноязычных эквивалентов “окно” и 
“window”, и “fenêtre” / Е.Е. Миронова // Соврем. наука: ак-
туал. проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. нау-
ки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 131-134. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 134. 

140 
Нью, Е. Приобретения и потери интерлингвальной методо-
логии в теории диахронического перевода / Е. Нью // Вопр. 
филологии = J. of philology. – Москва, 2018. – № 2 (62). – С. 
56-67. – Англ. яз. – Рез. рус. – Библиогр. : с. 65-67. 
    Вопросы перевода древних текстов на современные язы-
ки (на примере перевода текстов Гомера на новогреческий и 
другие языки). 

141 
Руднева, М.А. Имплементация категории тождества в фа-
зах синхронного перевода академической публичной речи / 
М.А. Руднева, К.Л. Уланова // Соврем. наука: актуал. про-
блемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Мо-
сква, 2018. – № 11. – С. 164-167. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
167. 
    На материале переводов с английского языка на русский. 

142 
Смирнова, В.Н. Прагматическая эквивалентность как кри-
терий оценки качества учебного перевода / В.Н. Смирнова, 
О.С. Милотаева // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. 
науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – 
Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 233-239. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 237. 
    На примере перевода специальных текстов с английского 
языка на русский. 

143 
Телицына, Е.Л. Трудности перевода культурно-специфи-
ческого лексикона на примере романа М.А. Булгакова 
«Мастер и Маргарита» / Е.Л. Телицына // Вестн. Челябин. 
гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. 
Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. 
– С. 246-252. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 251. 
    На материале вариантов перевода на английский язык. 

144 
Ху Ешуан. Перевод культурем в составе морфем : (на при-
мере морфем со значением локализации) / Ху Ешуан // Со-
врем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. – С. 184-188. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 187-188. 
    На материале перевода с китайского языка на русский. 

145 
Чигашева, М.А. Необходимость и возможность адаптации 
текста общественно-политической тематики при переводе с 
немецкого языка на русский / М.А. Чигашева // Филол. нау-
ки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 71-77. – Рез. 
англ. 

146 
Lunkova, L.N. Cognitive aspect of English-Russian metaphor 
translation in Julian Barnes's "Talking it over" / L.N. Lunkova, 
M.S. Pavlova // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : 
Теория яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. stud-
ies, semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 4. – P. 
904-910. – Англ. яз. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 909-910. 
    Когнитивный аспект перевода метафоры. На материале 
романа Дж. Барнса «Как все было?». 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

147 
Налегач, Н.В. Искусство понимания / Н.В. Налегач // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 4. – С. 951-954. – Рец. на 
кн. : Основы лингвостилистического анализа текста: учеб-
ное пособие / Ненарокова М.Р. – М., 2018. – 186 с. 

A163161 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И ДРУГИЕ НАУКИ 

148 
Беляев, Л.А. Памятные надписи славянских паломников 
XVIII-XIX вв. в Архангельском монастыре в Иерусалиме ( 
предварительная публикация) / Л.А. Беляев, К.А. Вах // 
Славяноведение. – Москва, 2019. – № 2. – С. 94-102. – Рез. 
англ. 
    На русском и сербском языках. 

149 
Petolescu, C.C. Cronica epigrafică a României (XXXV, 2015) / 
C.C. Petolescu // Studii şi cercet. de istorie veche şi arheologie. 
– Bucureşti, 2016. – T. 67, № 3/4. – P. 355-372. 
    Библиография публикаций, посвященных эпиграфиче-
ским памятникам Румынии. 

150 
Petolescu, C.C. Note epigrafice (seria a X-a) / C.C. Petolescu // 
Studii şi cercet. de istorie veche şi arheologie. – Bucureşti, 
2016. – T. 67, № 3/4. – P. 303-320. – Рез. англ. 
    К изучению латинских и греческих надписей, происхо-
дящих из Румынии. 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

151 
Голованивская, М. Красная Площадь как образец властной 
коммуникации / М. Голованивская // Филология и культура 
= Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 21-27. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 26. 

152 
Evgrafova, Y.A. Simulacrum in static-dynamic scope of the 
screen (a case study of polycode-multimodal texts of the Inter-
net) / Y.A. Evgrafova, O.I. Maksimenko // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер. : Теория яз. Семиотика. Семантика 
= RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 
2018. – Т. 9, № 4. – P. 831-841. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 840-
841. 
    Симулякр в статике и динамике экранного пространства 
текста (поликодовые мультимодальные тексты Интернета). 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

153 
Parabrahma Sastry, P.V. Sanskrit in the inscriptions of An-
dhra Deśa / P.V. Parabrahma Sastry // Oriental j. – Tirupati, 
2017. – Vol. 60, iss 1. – P. 1-14. – Bibliogr. : p. 14. 
    К изучению санскритских надписей. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121125121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИРАНСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

154 
Wang Qitao. A new study on the relationship betweentwo sur-
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names Mu, Di and Sogdian based on unearthed Turfan docu-
ments / Wang Qitao // Миньцзу яньцзю. – Пекин, 2017. – № 1 
– С. 88-99. – Кит. яз. – Рез. англ. 
    Согдийские прозвища в документах из Турфана. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

155 
Юсупова, З.А. Курдский язык, фольклор, литература в ис-
следованиях / З.А. Юсупова // Курды. Легенда Востока. – 
Москва, 2018. – С. 26-66. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных ученых. 

A16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК 

156 
Абаева, Ф.О. Лексико-семантическая группа «Хъæдын 
мигæнæнтæ (деревянная посуда)» в осетинском языке / Ф.О. 
Абаева // Изв. СОИГСИ. Шк. молодых ученых. – Владикав-
каз, 2018. – Вып. 20. – С. 162-169. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 168-169. 

157 
Моргоева, Л.Б. О лексикографическом описании фразеоло-
гизмов осетинского языка / Л.Б. Моргоева // Соврем. исслед. 
соц. проблем = Mod. research of social problems. – Красно-
ярск, 2018. – Т. 10, № 3. – С. 105-115. – Рез. англ. 

158 
Моргоева, Л.Б. Принципы семантического расширения 
концептуального поля в осетинском языке и фольклоре / 
Л.Б. Моргоева // Изв. СОИГСИ. Шк. молодых ученых. – 
Владикавказ, 2018. – Вып. 20. – С. 192-199. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 198-199. 

159 
Цаллагова, И.Н. Фитонимическая лексика дигорского ва-
рианта остетинского языка: лексико-семантическая и функ-
циональная характеристика / И.Н. Цаллагова // Изв. 
СОИГСИ. Шк. молодых ученых. – Владикавказ, 2018. – Вып. 
20. – С. 200-208. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 207-208. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

160 
Ананьева, Н.Е. Вторичные функции названий фруктов, 
овощей, ягод и грибов в польском и русском языках / Н.Е. 
Ананьева // Славяноведение. – Москва, 2019. – № 2. – С. 69-
77. – Рез. англ. 
    В составе фразеологизмов и в метафорическом употреб-
лении. 

161 
Гилевска, А.М. Влияние польского языка на «просту мову» 
в XV – XVI вв. / А.М. Гилевска // Правда – неправда – 
постправда. – Москва, 2018. – С. 29-36. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 35. 

162 
Дронов, М.Ю. Международная научная конференция «20 
лет университетской русинистике в Словакии» / М.Ю. Дро-
нов // Славяноведение. – Москва, 2019. – № 1. – С. 131-132. 
    Г. Прешов (Словакия), 18-19 октября 2018 г. 

163 
Караваева, П.Ю. О синтаксической норме святогорского 
перевода Жития Святого Афанасия Афонского / П.Ю. Кара-
ваева // Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. j. – 
Санкт-Петербург, 2018. – № 41. – С. 80-90. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 88-89. 

164 
Пивоварчик, Т.А. Многоязычие регионального интернет-
форума в контексте культуры коммуникаций этнокультур-
ного пограничья / Т.А. Пивоварчик // Наука о человеке: 
гуманит. исслед. = Science of person: humanitarian re-

searches. – Омск, 2018. – № 4 (34). – С. 64-70. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 69. 
    Несбалансированный мультилингвизм языкового сооб-
щества Интернет-форума Гродненской области Беларуси. 

165 
Саенко, М.Н. Судьба гетероклитических основ в прасла-
вянском языке / М.Н. Саенко // Славяноведение. – Москва, 
2019. – № 2. – С. 55-68. 

166 
Слюсарев, В.В. Культурно-антропологическое значение 
концепта «труд» (на материалах лексем славянских языков) 
/ Слюсарев В.В., Хусяинов Т.М. // Учен. зап. Крым. федер. 
ун-та. Философия, политология, культурология. – Симфе-
рополь, 2018. – Т. 4 (70), № 3. – С. 200-210. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 208-209. 

167 
Черепанова, О.А. Историческая лексикология в ее отноше-
нии к задачам сравнительно-исторического изучения сла-
вянских языков / О.А. Черепанова // Славянская историче-
ская лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург, 
2018. – Вып. 1. – С. 7-12. 

168 
Markova, E.M. Assimilation of borrowings in Slavic languages 
(in the aspect of Russian-Czech-Slovak comparison) / E.M. 
Markova // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер. : Тео-
рия яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, 
semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 4. – P. 896-
903. – Рез. рус. – Bibliogr. : p. 902-903. 
    Усвоение заимствований в славянских языках (в аспекте 
российско-чешско-словацкого сравнения). На материале 
заимствований из английского языка. 

169 
Rakova, M. Převod koloritních prvků z bulharštiny do češtiny / 
M. Rakova // Mladá slavistika II: vnější a vnitřní vazby a sou-
vislosti ve slovanských literaturách, jazycích a kulturách. – 
Brno, 2017. – S. 139-149. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 149. 
    Перевод лексики, создающей эффект местного колорита, 
с болгарского языка на чешский. На материале переводов 
произведений Й. Радичкова. 

170 
Žeňuch, P. Tri cyrilské rukopisné kompendiá. Edukačná 
príprava kléru v prostredí Mukačevskej eparchie v druhej 
polovici 18. storočia / P. Žeňuch // Slavica slovaca. – 
Bratislava, 2018. – Roč. 53, č. 1. – S. 49-63. – Рез. англ. 
    Характеристика трех кириллических рукописей второй 
половины XVIII в. из Мукачева. 

A1641211621 СТАРОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 

171 
Христова, К. За някои имена на Богородица в «Словото за 
Рождество Богородично» от Андрей Критски / К. Христова 
// Старобългарска литература. – София, 2017. – Кн. 55-56. 
– С. 96-121. – Рез. англ., рус. – Библиогр. : с. 118-120. 

172 
Христова-Шомова, И. «Словото за Въведение Богородич-
но» от Теофилакт Български и неговият славянски превод / 
И. Христова-Шомова // Старобългарска литература. – 
София, 2017. – Кн. 55-56. – С. 40-73. – Рез. англ., рус. – Биб-
лиогр. : с. 59-60. 
    Стиль греческого памятника; характеристика старосла-
вянского перевода. На с. 62-73 помещен славянский перевод 
с параллельным греческим текстом. 

173 
Шулежкова, С.Г. Обороты с компонентом "ангелъ" как 
объект описания во "Фразеологическом словаре старосла-
вянского языка" / С.Г. Шулежкова // Славянская историче-



 - 15 -

ская лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург, 
2018. – Вып. 1. – С. 115-129. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

174 
Ильясова, Р.С. Родительный падеж с предлогом «у» в вос-
точнославянских языках / Р.С. Ильясова // Изв. Чечен. гос. 
пед. ун-та, Сер. 1. Гуман. и общ. науки. – Махачкала, 2018. 
– № 3 (23). – С. 18-26. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 25-26. 

175 
Прадид, О.Ю. Особенности употребления отыменных имен 
существительных в уголовных кодексах Российской Феде-
рации Украины: аналитико-сопоставительный аспект / Пра-
дид О.Ю. // Учен. зап. Крым. федер. ун-та. Филолог. науки. 
– Симферополь, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 137-151. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 149. 
    Особенности употребления отыменных имен существи-
тельных (напр. : «гражданство», «терроризм», «акционер» и 
пр.) в названиях разделов, глав и статей действующего Уго-
ловного кодекса Российской Федерации и Уголовного ко-
декса Украины. Словообразовательные модели таких суще-
ствительных. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

176 
Азначеева, Е.Н. Статусно-ролевые отношения коммуни-
кантов в ситуациях уговаривания / Е.Н. Азначеева, Ю.В. 
Мамонова // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 
2018. – № 10. – С. 9-23. – Рез. англ. 
    На материале русской художественной литературы. 

177 
Алексеева, А.А. Вербальная, параграфическая и визуальная 
реализация концептов в креолизованных текстах наивного 
дискурса (на материале instagram.com) / А.А. Алексеева, 
А.А. Лукашевич // Вестн. НГУ. Сер. : История, филология 
= Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. philology. – 
Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 105-114. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 113-114. 
    На материале русского языка. 

178 
Анохина, В.С. Семейное копинг-поведение: речевые осо-
бенности применения и языковые средства выражения / 
В.С. Анохина, О.В. Кравченко // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 11. – С. 115-118. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 118. 
    На материале русского языка. 

179 
Бакайтис, И.И. Коммуникативные варианты предложений 
качественной характеризации в русском языке / И.И. Бакай-
тис // Вестн. НГУ. Сер. : История, филология = Vestnik 
Novosibirsk state univ. Ser. : History a. philology. – Новоси-
бирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 142-152. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 151-152. 
    На материале предложений типа «У него хриплый голос» 
и их вариантов. 

180 
Батулина, А. Семантические метаморфозы наименований 
лиц по роду занятий в post-truth дискурсе (на материале 
массовой литературы) / А. Батулина // Правда – неправда – 
постправда. – Москва, 2018. – С. 6-19. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 16. 
    Авторские метакомментарии, сопровождающие наимено-
вания лиц по профессии или роду занятий, и, как правило, 
имеющие уничижительный характер. 

181 
Блохина, О.А. Эмотивный компонент медиазаголовков / 

О.А. Блохина // Вестн. Рос. нового ун-та. Сер. : Человек в 
совр. мире. – Москва, 2018. – Вып. 4. – С. 151-156. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 156. 
    На материале российских газет. 

182 
Бобунова, М.А. Лексикографический комплекс фольклор-
ных текстов. Песни Курской губернии / М.А. Бобунова. – 
Курск : Изд-во Курс. гос. ун-та, 2019. – 286 с. 
    Два комплекса: «Балладные песни Курской губернии» и 
«Юмористические и сатирические песни Курской губер-
нии» – из четырех частей: фольклорный метатекст, алфа-
витно-частотный словник, частотный словарь и конкорданс. 

183 
Борисов, Е.В. Неявные аргументы визуальных предикатов / 
Е.В. Борисов // Праξнма. Проблемы визуал. семиотики = 
Праξнма. J. of visual semiotics. – Томск, 2018. – № 4 (18). – 
С. 49-60. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 59-60. 
    Семантика предикатов «большой», «больше» и т.п. 

184 
Борюшкина, Е. Правда и неправда русских азбук XVII – 
XXI веков / Е. Борюшкина // Правда – неправда – пост-
правда. – Москва, 2018. – С. 20-28. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 26. 
    Анализ лексического состава азбук и букварей (темы, 
табуируемые в современной педагогической коммуникации, 
а также вымыслы и легенды). 

185 
Бочкарев, А.Е. О жалости и смежных понятиях в русском 
языковом сознании / А.Е. Бочкарев // Slavica slovaca. – 
Bratislava, 2017. – Roč. 52, č. 2. – С. 110-121. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 121. 

186 
Брускова, Р.Э. Научно-популярный текст на занятиях по 
русскому языку как иностранному в медицинском вузе / 
Р.Э. Брускова // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. 
– С. 124-128. – Рез. англ. 

187 
Бушуева, Л.А. Фреймовая модель и прототипические зна-
чения категории «неразумный поступок» : (на материале 
русского языка) / Л.А. Бушуева // Вестн. Том. гос. ун-та = 
Tomsk state univ. j. – Томск, 2018. – № 434. – С. 5-11. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 10. 

188 
Валеева, Л.В. Векторы семантического развития концепта 
«чудо» в русском языке XV-XVII веков (на материале жан-
ра воинской повести) / Л.В. Валеева // Учен. зап. Крым. фе-
дер. ун-та. Филолог. науки. – Симферополь, 2018. – Т. 4 
(70), № 2. – С. 179-197. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 192-194. 

189 
Ван Луяо. Различия комплимента от одобрения. похвалы и 
лести по теории речевого акта / Ван Луяо // Унив. науч. 
журн. = Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 
2018. – № 43. – С. 69-77. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 76. 

190 
Ван Цянь. Семантические трансформации имен прилага-
тельных в современном русском языке : (на материале но-
востных лент) / Ван Цянь // Соврем. наука: актуал. пробле-
мы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 8. – С. 101-104. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 104. 

191 
Ван Цяньцянь. Фразеологические единицы с темпораль-
ным значением в современной российской публицистике / 
Ван Цяньцянь // Рос.-кит. исслед. = Russian a. Chinese stud-
ies. – Иркутск, 2019. – Т. 3, № 1 (4). – С. 95-102. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 100-101. 
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    Фразеологизмы типа «считанные минуты», «битых три 
часа», «со времен царя Гороха» и пр. на страницах россий-
ских газет. 

192 
Ван Ян. Субстантивация в научном стиле / Ван Ян // Со-
врем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 129-131. – 
Рез. англ. 
    Семантические типы субстантивов. 

193 
Волкова, Е.В. Анализ языковой личности радиоведущей 
«Эха Москвы» Ксении Лариной / Е.В. Волкова // Вестн. 
Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – Томск, 2018. – № 434. 
– С. 12-18. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 16-17. 

194 
Волобуева, О.Н. Об особенностях фразеологической се-
мантики : (на примере фразеологии интеллектуальной сфе-
ры) / О.Н. Волобуева // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 8. – С. 105-108. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 108. 

195 
Володарская Э.Ф. Примеры из исторического словаря рус-
ского языка, издающегося под названием «Словарь истории 
русских слов» / Э.Ф. Володарская // Вопр. филологии = J. of 
philology. – Москва, 2018. – № 2 (62). – С. 20-30. – Рез. англ. 
    Словарные статьи «Голый» и «Гордый». 

196 
Воронина, Т.М. Роль антонимии в концептуализации ха-
рактеристик звучания в русском языке / Т.М. Воронина, 
Е.М. Черкасова // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатерин-
бург, 2018. – № 11. – С. 9-21. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 18-
19. 
    На материале прилагательных, характеризующих звуки: 
«внятный – невнятный», «протяжный – отрывистый» и т.д. 

197 
Генералова, Е.В. "Прямое мясо" и "кривое молоко": мета-
форизация понятий прямизны и кривизны в устойчивых 
сочетаниях русского языка XVI – XVII вв. / Е.В. Генералова 
// Славянская историческая лексикология и лексикография. 
– Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 130-140. 

198 
Гербецца, Э. Опосредованные итальянизмы в русском язы-
ке. Проблемы и перспективы исследования / Э. Гербецца // 
Славянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 34-45. 

199 
Глазкова, Е. Правдоподобие как игра: анализ кейса «Бар-
наульский метрополитен» / Е. Глазкова // Правда – неправ-
да – постправда. – Москва, 2018. – С. 59-98. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 90-94. 
    Анализ контента сообщества «Барнаульский метрополи-
тен» в социальной сети «ВКонтакте». 

200 
Глоссарий экономики образования / нар. укр. акад. ; под 
общ. ред. Л.И. Комир. – Харьков : Изд-во НУА, 2017. – 117 с. 

201 
Голованова, Е.И. Наименования лиц по профессии и 
должности в южноуральских деловых памятниках XVIII в. / 
Е.И. Голованова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. 
науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – 
Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 61-67. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 65-66. 

202 
Гордиевская, М.Л. Записи разговорных диалогов как ис-
точник сведений о тенденциях в русской речи XVII в. / М.Л. 

Гордиевская // Вопр. филологии = J. of philology. – Москва, 
2018. – № 2 (62). – С. 11-19. – Рез. англ. 
    На примере синтаксических явлений. 

203 
Грязнова, А. Языковые средства достижения эффекта 
правдоподобия в прозе русского фэнтези / А. Грязнова // 
Правда – неправда – постправда. – Москва, 2018. – С. 116-
133. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 130-131. 

204 
Дружининская, О.В. Функции и структура заголовка в 
«Проекте устава о тюрьмах», составленном Екатериной II / 
О.В. Дружининская // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екате-
ринбург, 2018. – № 10. – С. 37-46. – Рез. англ. 
    Характеристика заголовков разделов и параграфов «Про-
екта…» (1787). 

205 
Дуреко, Е.Ю. Специфика актуализации ключевого смысла 
«Екатеринбург – столица» в медийном дискурсе : автореф. 
дис. … канд. наук ; филологические науки: 10.02.19 / Е.Ю. 
Дуреко ; Урал. федер. ун-т им. первого президента России 
Б.Н.Ельцина. – Екатеринбург, 2019. – 26 с. 

206 
Дымарский, М.Я. Категория логического порядка в тек-
стах двух российских конституций. Статья 1. Союз «и» / 
М.Я. Дымарский // Унив. науч. журн. = Humanities a. science 
univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 43. – С. 22-40. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 38-39. 
    Семантико-грамматическая категория, определяющая 
грамматический способ соединения элементов в рамках 
синтаксической конструкции. Сравнение конституций 1918 
и 1993 гг. 

207 
Дягилева, И.Б. Из опыта работы над "Словарем русского 
языка XIX века" / И.Б. Дягилева // Славянская историческая 
лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – 
Вып. 1. – С. 172-177. 
    Динамика лексико-семантической системы русского язы-
ка в этот период. Семантическое и функционально-
стилистическое описание языковых единиц. 

208 
Егодурова, В.М. Русский язык в Байкальском регионе : 
лексико-семантический аспект / В.М. Егодурова ; Бурят. 
гос. ун-т. – Улан-Удэ : Изд-во Бурят. гос. ун-та, 2018. – 123 
с. – (Филология). – Библиогр. : с. 112-123. 
    В том числе заимствованная бурятская лексика как ком-
понент регионального русского языка. 

209 
Егорова, Л.В. Опыт сопоставительного исследования годо-
нимикона двух республик Поволжья (Чувашии и Марий Эл) 
: автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.20 / Л.В. Егорова ; Чуваш. гос. ун-т им. И.Н.Ульянова. 
– Чебоксары, 2018. – 24 c. 

210 
Ерофеева, Т.И. Социокультурные компоненты в русских 
спонтанных текстах билингвов-татар / Т.И. Ерофеева, Г.А. 
Ахатова. // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 31-43. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 42-43. 

211 
Ерохина, А.М. Подтекст как способ моделирования худо-
жественного текста и как критерий его смысловой ёмкости : 
(на материале текстов Ф.М.Достоевского «Преступление и 
наказание» и Б.Акунина «ФМ») : автореф. дис. ... канд. наук 
; филологические науки : 10.02.01 / А.М. Ерохина ; Новгор. 
гос. ун-т им. Ярослава Мудрого. – Великий Новгород, 2018. 
– 23 c. : табл. 
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212 
Зарезина, С.Н. Выражение личностного смысла в совре-
менном политическом дискурсе: лексический аспект / С.Н. 
Зарезина // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозна-
ние = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – 
Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 163-169. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 167-168. 
    На материале русского языка. 

213 
Захарова, Ю.Г. Иноязычные заимствования в русском язы-
ке второй половины XIX века (на материале писем Н.С. 
Лескова) / Ю.Г. Захарова // Вестн. НГУ. Сер. : История, 
филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. 
philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 81-89. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 87-89. 

214 
Зиновьева, Е.И. Лексико-фразеологическая репрезентация 
зимы в обиходном языке Московской Руси XVI – XVII ве-
ков / Е.И. Зиновьева // Славянская историческая лексиколо-
гия и лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – 
С. 46-53. 

215 
Золотарева, Л.А. Синтаксические фразеологические еди-
ницы в лексикографическом представлении / 
Л.А.Золоторева, Ань Нам Нгуен // Науч. диалог = Sci. 
dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 6. – С. 19-31. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 28-29. 
    На материале русского языка. 

216 
Зорина, А.В. Англицизмы в современном русском языке : 
(на примере интернет-лексики) / А.В. Зорина // Казан. лин-
гвист. журн. = Kazan ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 2 (1). 
– С. 5-14. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12-13. 

217 
Зюзина, О.Н. Языковое выражение содействия в речи гу-
манитарной интеллигенции / О.Н. Зюзина // Вестн. НГУ. 
Сер. : История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. 
Ser. : History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. 
– С. 133-141. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 140-141. 
    На примере описания вспомогательных действий, выра-
женных с помощью разнообразных лексических и синтак-
сических средств. 

218 
Иванова, Д. Денотативные области значений слова в сис-
темной взаимосвязи с другими характеристиками лексики / 
Д. Иванова // Филология и культура = Philology a. culture. – 
Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 22-31. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 30. 
    На материале русского языка. 

219 
Иващенко, Е.Г. Жанр открытого письма в амурской жур-
налистике 1930-х гг. на примере газеты «Голос ударника» / 
Е.Г. Иващенко // Вестник Амурского государственного 
университета. Серия: Гуманитарные науки. – Благове-
щенск, 2019. – Вып. 84. – С. 108-113. – Рез. англ. 

220 
Иващенко, Н.А. Структурно-семантические и функцио-
нально-прагматические особенности фразеологизированных 
частиц с компонентом «что» / Н.А. Иващенко // Соврем. 
наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гума-
нитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. – С. 113-115. – Рез. 
англ. 

221 
Ивницкий, Е. Формирование содержательного аспекта 
квалификативной категории оценочности в русском языке / 
Е. Ивницкий // Филология и культура = Philology a. culture. 

– Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 49-53. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 53. 

222 
Ильясова, С. Викисловарь глазами филолога / С. Ильясова, 
Ван Яньбин // Филология и культура = Philology a. culture. – 
Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 32-38. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 37-38. 

223 
Ицкович, Т.В. Внутрисемейные диалоги о профессии: лин-
гвоаксиологическая интерпретация / Т.В. Ицкович // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 4. – С. 153-162. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 161-162. 

224 
Йылмаз Мехтап. Комплексное описание речевого общения 
в русскоязычном интернет-пространстве : (на материале 
женского блога «Бэбиблог») : автореф. дис. ... канд. наук ; 
филологические науки : 10.02.01 / Йылмаз Мехтап ; Моск. 
гос. ун-т им. М.В.Ломоносова. – Москва, 2018. – 29 c. 

225 
Казарина, В.И. Простое предложение в аспекте структур-
но-семантического подхода / В.И. Казарина ; Елец. гос. ун-т 
им. И.А.Бунина. – Елец, 2017. – 182 с. – Библиогр. : с. 170-
181. 

226 
Казачкова, М.Б. Культурные традиции в стереотипах по-
ведения профессиональной языковой личности / М.Б. Ка-
зачкова, Э.В. Гафиятова, Т.Е. Калинкина // Филол. науки в 
МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 5-13. – Рез. англ. 
    На примере трех профессиональных культур: граждан-
ской авиации, лесного дела и конного спорта. 

227 
Казимова, Э.А. Интерферентные явления в речи дагестан-
ских чиновников / Э.А. Казимова, С.Н. Курбанова // Вестн. 
Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of 
Dagestan state univ. Ser. 2, Humanitarian sciences. – Махачка-
ла, 2018. – Т. 33, вып. 2. – С. 63-68. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 67. 
    Фонетическая и грамматическая интерференция в рус-
ской речи дагестанских чиновников. 

228 
Калиновская, В.Н. Композиты с начальным компонентом 
земле- / зем(н)- (новации XIX века) / В.Н. Калиновская, С.А. 
Эзериня // Славянская историческая лексикология и лекси-
кография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 100-112. 

229 
Коваленко, К.И. О некоторых приемах лексикографиче-
ской работы составителей азбуковников Московской Руси / 
К.И. Коваленко // Славянская историческая лексикология и 
лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 
153-159. 
    16-17 вв. 

230 
Ковшова, М.Л. Лингвокультурологический анализ идиом, 
загадок, пословиц и поговорок : антропонимический код 
культуры / М.Л. Ковшова ; Ин-т языкознания Рос. акад. 
наук, Фразеол. комиссия при Междунар. комитете слави-
стов. – Москва : ЛЕНАНД : URSS, 2019. – 396 с. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 367-395. 
    Имена собственные в составе русских идиом и паремий. 

231 
Кознова, О.А. «Признаковость» лингвокреативного позна-
ния – признаковая природа внутренней формы фразем / 
О.А. Кознова // Филоlogos. – Елец, 2019. – Вып. 1 (40). – С. 
46-52. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 52. 



 - 18 -

232 
Коркина, Т.Д. Кеврольская таможенная книга 1710 г. как 
лингвистический источник / Т.Д. Коркина // Славянская 
историческая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 202-214. 

233 
Коростова, С.В. Микрополя эмотивности: языковые проек-
ции в русском художественном тексте / С.В. Коростова // 
Русистика = Russ. lang. studies. – Москва, 2018. – Т. 16, № 4. 
– С. 412-427. – Рез. англ. 
    На материале русской художественной прозы. 

234 
Костючук, Л.Я. Значимость синхронно-диахронных на-
блюдений в лексикографической практике (к 55-летию раз-
работки Б.А. Лариным концепции "Псковского областного 
словаря с историческими данными") / Л.Я. Костючук // Сла-
вянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 143-152. 

235 
Котлярова, О. Лексико-семантические проблемы русского 
языка: тропы в административном социолекте / О. Котляро-
ва // Филология и культура = Philology a. culture. – Казань, 
2018. – № 4 (54). – С. 54-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 60-
61. 

236 
Крашенинникова, И.В. Эколингвистичность текстов мас-
совых песен: лексические и фоносемантические аспекты / 
И.В. Крашенинникова // Учен. зап. Крым. федер. ун-та. 
Филолог. науки. – Симферополь, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 
198-216. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 210-212. 

237 
Крстич, М. Значение и употребление глагола «состоять» и 
его эквиваленты в сербском языке / М. Крстич // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 4. – С. 188-196. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 194. 

238 
Крылова Т.В. Проблема определения границы, отделяю-
щей животных от других живых существ в русской языко-
вой картине мира / Т.В. Крылова // Вопр. языкознания = 
Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. – С. 31-46. 
– Рез. англ. 
    Различия в значениях зоонимов, обозначающих обоб-
щенные классы живых существ, напр., «животное», «хищ-
ник» и пр. в научной и наивной картинах мира. 

239 
Лаппо, М.А. Самоидентификационный дискурс русской 
элитарной языковой личности : автореф. дис. ... д-ра наук ; 
филологические науки : 10.02.01 / М.А. Лаппо ; Новосиб. 
гос. пед. ун-т. – Новосибирск, 2018. – 35 c. 
    На материале словарей разговорной речи, а также авто-
биографических текстов литераторов, в т. ч. В.Я. Проппа. 

240 
Ли Цинь. Речевые ходы реализации коммуникативной так-
тики уклонения от ответа / Ли Цинь // Вестн. Том. гос. пед. 
ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 
(197). – С. 34-38. – Рез. англ. 

241 
Лысакова, И.П. Социолингвистическое исследование со-
ветской прессы: теория и практика / И.П. Лысакова ; Рос. 
гос. пед. ун-т им. А.И.Герцена. – Санкт-Петербург : Изд-во 
РГПУ им. А.И.Герцена, 2018. – 335 с. : ил. – Библиогр. : с. 
316-327. 
    Методика социолингвистического анализа газеты и крат-
кий очерк истории советской и российской прессы 1918-
2004 гг. 

242 
Магомедова, П.М. Речевые стратегии телеведущего ток-
шоу (на материале телепередачи «Давай поженимся») / 
П.М. Магомедова, П.А. Лекова // Изв. Дагестан. гос. пед. 
ун-та. Обществ. и гуман. науки = Proc. of Dagestan state 
ped. univ. Social a. humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. 
– Т. 12, № 2. – С. 70-75. – Рез. англ. 

243 
Маджуга, Н.Н. О «дебиле» и «кобыле», или о месте неко-
торых инвектив в классификации для инвектологической 
лексикографии / Н.Н. Маджуга // Филоlogos. – Елец, 2019. – 
Вып. 1 (40). – С. 60-68. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 67-68. 

244 
Майоров, А.П. Русская разговорная речь Бурятии: лингво-
регионоведческий аспект / А.П. Майоров, И.Ж. Степанова, 
Е.В. Зырянова ; Бурят. гос. ун-т. – Уфа : Изд-во Бурят. гос. 
ун-та, 2018. – 365 с. : табл. – (Филология). – Библиогр. : с. 
255-264. 

245 
Малышев, А.А. Глоссирование vs. внутритекстовое толко-
вание лексики: терминологические точки соприкосновения 
в отношении текстов XVIII века / А.А. Малышев // Учен. 
зап. Петрозавод. гос. ун-та = Proc. of Petrozavodsk state 
univ. – Петрозаводск, 2019. – № 1 (178). – С. 74-79. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 77-78. 
    Точки зрения отечественных лингвистов на понятие 
«глосса» в контексте толкования «трудной» для понимания 
читателя лексики, содержащейся в текстах XVIII века. 

246 
Малышева, И.А. Префиксальные образования в русском 
языке XVIII века (прилагательные с "пред-") / И.А. Малы-
шева // Славянская историческая лексикология и лексико-
графия. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 54-67. 

247 
Марышова, М.А. Фразеологизированные сложные пред-
ложения в сказовом повествовании романов И.С. Шмелева / 
М.А. Марышова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. 
науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – 
Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 150-154. – Рез. 
англ. 

248 
Мешкова, О.В. В.И. Даль о смотринах и рукобитии как 
этапах свадебного обряда / О.В. Мешкова // Вестн. Челябин. 
гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. 
Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. 
– С. 155-160. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 159. 

249 
Минеева, З.И. Русские зоотропы в Национальном корпусе 
русского языка / З.И. Минеева ; Петрозав. гос. ун-т. – Пет-
розаводск : Изд-во ПетрГУ, 2013. – 94 с. – Библиогр. : с. 90-
94. 
    Номинации человека, возникшие в результате метафори-
ческого или метонимического переноса названий животных. 

250 
Минец, Д.В. Фразеосхемы в интернет-коммуникации : (по 
материалам платформы «Твиттер») / Д.В. Минец, Д.О. Го-
рющенко // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. 
– С. 137-142. – Рез. англ. 
    Синтаксические фразеологизмы-мемы. 

251 
Михайлова, О.А. Речевой конфликт в семейном общении / 
О.А. Михайлова, Ю.Н. Михайлова // Науч. диалог = Sci. 
dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 11. – С. 50-62. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 59-60. 
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    Речевая агрессия при общении подростков и взрослых. На 
материале фильма Р. Каримова «Неадекватные люди» 
(2010). 

252 
Михайлюкова, Н.В. Малые письменные жанры в город-
ской коммуникации как отражение лингвокреативности 
горожан / Н.В. Михайлюкова // Социо- и психолингвистиче-
ские исследования. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 102-108. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 107-108. 

253 
Мишанкина, Н.А. Лексика делового протокола в дискур-
сивном аспекте : (на материале протоколов 1918-1933 гг.) / 
Н.А. Мишанкина, О.А. Черныш // Вестн. Том. гос. ун-та = 
Tomsk state univ. j. – Томск, 2018. – № 434. – С. 30-39. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 37-38. 

254 
Мольков, Г.А. Употребление предлогов "чрез" и "через" в 
русском языке XVIII века / Г.А. Мольков // Славянская ис-
торическая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 75-84. 

255 
Неелова, О.И. Лингвокогнитивное моделирование образа 
Крыма / О.И. Неелова // Учен. зап. Крым. федер. ун-та. 
Филолог. науки. – Симферополь, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 
113-121. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 119. 
    На материале ассоциативного эксперимента с участием 
крымских студентов. 

256 
Никунласси, А. Синтаксис фокусной частицы только и / А. 
Никунласси // Вопр. языкознания = Topics in the study of 
lang. – Москва, 2019. – № 2. – С. 7-30. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 28-30. 

257 
Ожегов, С.И. Толковый словарь русского языка: около 
100000 слов, терминов и выражений / Сергей Иванович 
Ожегов ; под общ. ред. Л.И. Скворцова. – 28-е изд., перераб. 
– Москва : Мир и Образование, 2019. – 1376 с. : портр. – 
(Новые словари). – Библиогр. : с. 14. 

258 
Оздемир, Н. Наречия с семантикой итеративности как 
средство формирования подтекста в русском рассказе конца 
XIX – начала XX века / Н. Оздемир // Унив. науч. журн. = 
Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 
43. – С. 180-186. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 185-186. 

259 
Орехова, М.В. Фразеологические единицы как средство 
раскрытия идеи художественного произведения (на мате-
риале повести Б.К. Зайцева "Голубая звезда") / М.В. Орехо-
ва // Учен. зап. Орлов. гос. ун-та = Sci. notes of Orel state 
univ. – Орел, 2018. – № 3 (80). – С. 125-128. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 127. 

260 
Павловская, О.Е. Проблемы понимания сущности семан-
тической деривации / О.Е. Павловская, Г.В. Пузикова // 
Учен. зап. Крым. федер. ун-та. Филолог. науки. – Симферо-
поль, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 217-231. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 228-229. 
    Лексико-семантический способ словообразования. Поли-
семия, омонимия, лексико-семантический вариант. Обзор 
работ отечественных лингвистов. 

261 
Патроева, Н.В. Синтаксический поэтический словарь: тео-
ретико-методологические основания лексикографического 
проекта / Н.В. Патроева // Славянская историческая лекси-
кология и лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 
1. – С. 178-191. 

    Конкорданс синтаксических конструкций, используемых 
русскими поэтами классического периода. Проект бумаж-
ного и сетевого словаря. 

262 
Первухина, С.В. Лингвопрагматические и функционально-
стилистические характеристики рекламно-медицинского 
субдискурса / С.В. Первухина // Учен. зап. Петрозавод. гос. 
ун-та = Proc. of Petrozavodsk state univ. – Петрозаводск, 
2019. – № 1 (178). – С. 51-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 55-
56. 

263 
Петров, А.В. Учебное пособие «Практическая лексикология 
русского языка»: традиции и инновации / А.В. Петров, Л.А. 
Петрова // Русистика = Russ. lang. studies. – Москва, 2018. – 
Т. 16, № 4. – С. 464-477. – Рез. англ. 
    Авторы о своем учебном пособии. 

264 
Пильгун, М. Анализ лексических ресурсов сетевых комму-
никаций (к постановке проблемы) / М. Пильгун // Филоло-
гия и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 
(54). – С. 70-73. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 73. 

265 
Подюков, И.А. Об экспрессивно-стилистических качествах 
диалектных характеристик смерти / И.А. Подюков // Социо- 
и психолингвистические исследования. – Пермь, 2018. – 
Вып. 6. – С. 114-118. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 117. 
    Образные представления о смерти, ее эвфемические и 
дисфемические номинации. 

266 
Потураева, Л.Н. Структурная схема «кто делает что» как 
репрезентант синтаксического концепта «агенс воздейству-
ет на объект» : (на примере речи младшего школьника) / 
Л.Н. Потураева, Е.В. Тарасенко // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 11. – С. 155-158. – Рез. англ. 

267 
Рацибурская, Л.В. Медийные новообразования как фактор 
коммуникативных рисков / Л.В. Рацибурская, Д.В. Соловь-
ева // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = 
Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волго-
град, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 81-89. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 88. 

268 
Рацибурская, Л.В. Социальная обусловленность синтагма-
тики морфем в словообразовательных неологизмах совре-
менной русской речи / Л.В. Рацибурская // Вопр. филологии 
= J. of philology. – Москва, 2018. – № 2 (62). – С. 6-10. – Рез. 
англ. 

269 
Рогожникова, Т.П. Язык и стиль политических текстов 
начала XX века / Т.П. Рогожникова // Наука о человеке: 
гуманит. исслед. = Science of person: humanitarian re-
searches. – Омск, 2018. – № 4 (34). – С. 53-59. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 58. 
    На материале русских дореволюционных политических 
текстов. 

270 
Родионова, А.В. Нарративно-гендерные особенности идио-
стиля Д.И.Рубиной : автореф. дис. ... канд. наук ; филологи-
ческие науки: 10.02.01 / А.В. Родионова ; Елец. гос. ун-т им. 
И.А.Бунина. – Елец, 2019. – 24 c. : ил. 

271 
Русанова, С.В. Относительное местоимение "который" в 
языке законодательных актов петровской эпохи и новый 
языковой стандарт / С.В. Русанова // Славянская историче-
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ская лексикология и лексикография. – Санкт-Петербург, 
2018. – Вып. 1. – С. 68-74. 

272 
Русинова, И.И. «Гардероб» лешего : На материале русских 
мифологических текстов Пермского края / И.И. Русинова, 
М.А. Гранова // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатерин-
бург, 2018. – № 10. – С. 130-147. – Рез. англ. 
    Народные представления об одежде лешего. 

273 
Русский язык как основа межкультурного диалога славян-
ских народов на территориях приграничных с Россией госу-
дарств : науч. докл. участников Междунар. науч. конф., г. 
Новозыбков, 25-26 окт. 2017 г. / Брян. гос. ун-т им. 
И.Г.Петровского ; под ред. С.Н. Стародубец, В.Н. Пусто-
войтова. – Брянск ; Новозыбков : Аверс, 2017. – 302 с. : ил. – 
Часть текста белорус. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

274 
Савельева, Н.М. Народная песня: язык и структура : учеб. 
пособие / Н.М. Савельева ; Моск. гос. консерватория им. 
П.И.Чайковского, каф. истории рус. музыки. – Москва : 
НИЦ Моск. консерватория, 2019. – 247 с. : нот., схемы. – 
Библиогр. : с. 233-241. 

275 
Семенов, П.А. Особенности гнездования славянизмов в 
"Словаре Академии Российской" / П.А. Семенов // Славян-
ская историческая лексикология и лексикография. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 160-171. 
    1789-1794 гг. 

276 
Сидорова, Е.Г. Проблемы и противоречия кодификации 
сложных прилагательных в русском языке / Е.Г. Сидорова // 
Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science 
j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 4. – С. 68-80. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 77-
79. 

277 
Словарь обиходного русского языка Московской Руси XVI–
XVII веков / С.-Петерб. гос. ун-т, Межкаф. словар. каб. им. 
проф. Б.А.Ларина, Рос. акад. наук, Ин-т лингв. исслед. – 
Санкт-Петербург : Наука, 2019. 
  Вып. 8 : Земелька–Ильинский / Е.В. Генералова [и др.] ; 
под ред. Е.В. Генераловой, О.В. Васильевой. – 327 с. – Биб-
лиогр. : с. 6-22. 

278 
Соколов, А.И. К истории композитов с постпозитивными 
элементами –твор- и –род- в русской химической термино-
логии XVIII – первой четверти XIX века / А.И. Соколов // 
Славянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 85-99. 

279 
Сурган, М.А. К вопросу о выражении оценки в наречиях на 
морфологическом уровне (на материале региональных ме-
диатекстов) / М.А. Сурган // Учен. зап. Крым. федер. ун-та. 
Филолог. науки. – Симферополь, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 
152-159. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 157. 
    Роль аффиксов в выражении оценки; в частности, суф-
фиксация как продуктивный способ. 

280 
Тамерьян, Т. Когнитивная метафора как способ формиро-
вания образа русской женщины в авторских афоризмах / Т. 
Тамерьян, Т. Чехоева // Филология и культура = Philology a. 
culture. – Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 98-107. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 105-106. 

281 
Тарланов, З.К. Русский литературный язык пушкинского 
периода: становление критико-публицистического стиля / 

З.К. Тарланов ; Всерос. гос. ун-т юстиции (РПА Минюст 
России), Сев. ин-т (фил.). – Петрозаводск : Изд-во ПетрГУ, 
2017. – 275 с. – Указ. имен: с. 268-273. 
    На материале четырехтомного издания «Пушкин в при-
жизненной критике» (2001-2008), подготовленного С.В. 
Шкиль. 

282 
Теуш, О.А. Лексика саамского происхождения с семанти-
кой ‘заболоченное место’ в диалектах Европейского севера 
России / О.А. Теуш // Вопр. истории и культуры север. 
стран и территорий = Hist. a. cultural problems of Northern 
countries a. regions. – Сыктывкар, 2018. – № 2 (42). – С. 76-
97. – Рез. англ. 

283 
Титова, М.В. «Дальняя» этимология диалектных терминов 
пчеловодства на Алтае : (праславянский лексический фонд) 
/ М.В. Титова // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 
7/2. – С. 156-160. – Рез. англ. 

284 
Трегубчак, А.В. Цветовые лексемы как средство выраже-
ния компаративной семантики / А.В. Трегубчак // Наука о 
человеке: гуманит. исслед. = Science of person: humanitarian 
researches. – Омск, 2018. – № 4 (34). – С. 22-26. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 26. 
    На материале русского языка. 

285 
Трубкина, А.И. Периодические конструкции в художест-
венном тексте как система: прагмасемантический потенциал 
/ Анна Ивановна Трубкина ; Юж. федер. ун-т, Ин-т филоло-
гии, журналистики и межкультур. коммуникации. – Ростов-
на-Дону : Фонд науки и образования, 2018. – 148 с. – Биб-
лиогр. : с. 134-148. 

286 
Уржа, А.В. Стратегии интерпретации глаголов, вводящих 
речь, в современных русских переводах художественной 
прозы / А.В. Уржа // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, 
Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Lin-
guistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 117-128. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 125-126. 

287 
Урманчеева, И.С. Расширенный компонентный состав как 
проявление конструктивной вариантности фразеологизмов 
(на примере печорских и общерусских оборотов) / И.С. Ур-
манчеева // Вестн. НГУ. Сер. : История, филология = 
Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. philology. – 
Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 43-52. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 51-52. 
    Варианты общерусских фразеологических единиц в гово-
рах Низовой Печоры. 

288 
Фельдман, Н.Б. Лексика атомной отрасли в современном 
русскоязычном политическом дискурсе / Н.Б. Фельдман // 
Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science 
j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 4. – С. 90-101. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
100. 

289 
Феоктистова, Л.А. К этимологии рус. диал. тюха (да) ма-
тюха (-пантюха) да колупай “с братом” и под / Л.А. Феокти-
стова // Вестн. Том. гос. ун-та = Tomsk state univ. j. – Томск, 
2018. – № 434. – С. 61-69. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 66-67. 
    Этимология парных слов: на материале архангельских, 
вологодских и костромских говоров. 

290 
Фролова, О.Е. Реакция на манипулятивное речевое воздей-
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ствие / О.Е. Фролова // Социо- и психолингвистические ис-
следования. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 90-94. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 93-94. 
    На материале интервью Ксении Собчак Юрию Дудю (24 
окт. 2017) и пародии Ивана Урганта на это интервью. 

291 
Цзя Пэнлин. Пьесы молодых драматургов Урала: бытопис-
ность и приметы лингвистического натурализма / Цзя Цэн-
лин // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – 
№ 10. – С. 158-169. – Рез. англ. 
    На материале жаргонной, просторечной и бранной лекси-
ки в диалогах, а также бытовой лексики в ремарках пьес 
Н.В. Коляды и его учеников. 

292 
Цыгульская, Л.Д. Актуализация значений многозначного 
слова "орган" в языковом сознании профессиональной 
группы работников органов ЗАГС / Л.Д. Цыгульская, М.В. 
Гаранович // Евраз. гум. журнал. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 
59-62. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 61-62. 
    Ассоциативный эксперимент. 

293 
Чан Май Тьи. Влияние заимствований на современную 
русскую речь / Чан Май Тьи // Соврем. наука: актуал. про-
блемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Мо-
сква, 2018. – № 7/2. – С. 164-166. – Рез. англ. 
    Внутри- и внеязыковые причины заимствований. Влияние 
заимствований на чистоту языка. 

294 
Чернышева, М.И. Традиционные и новые аспекты изуче-
ния роли греческого языка на раннем этапе становления 
лексики письменного русского языка / М.И. Чернышева // 
Славянская историческая лексикология и лексикография. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 13-33. 

295 
Чжан Личэн. Наименования лиц как система образов-
эталонов устойчивых сравнений в русской языковой карти-
не мира (на фоне китайского языка) : автореф. дис. … канд. 
наук ; филологические науки: 10.02.01 / Чжан Личэн ; Нов-
гор. гос. ун-т им. Ярослава Мудрого. – Великий Новгород, 
2019. – 25 с. 
    На примере словосочетаний типа «жить как министр». 

296 
Чжан Цзиньфань. Использование предложений тождества 
для объяснения понятий в «Письмах о добром» Д.С. Лиха-
чева / Чжан Цзиньфань // Унив. науч. журн. = Humanities a. 
science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 42. – С. 191-
196. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 195-196. 

297 
Чумак-Жунь, И.И. Особенности репрезентации прагмати-
ческого потенциала языковой личности И.И. Лажечникова в 
текстах исторических романов / И.И. Чумак-Жунь, Л.В. 
Проскурина // Учен. зап. Крым. федер. ун-та. Филолог. нау-
ки. – Симферополь, 2018. – Т. 4 (70), № 2. – С. 160-178. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 175-176. 

298 
Чупонов, О.О. Лексические единицы со значением «время» 
в посольских книгах по связям России с Хивой XVII в. / 
О.О. Чупонов // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки 
= Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 280-283. – Рез. англ. 

299 
Шестакова, Л.Л. Современное состояние русской автор-
ской лексикографии / Л.Л. Шестакова // Вопр. языкознания 
= Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. – С. 126-
150. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 137-150. 

    Обзор современных авторских словарей и работ отечест-
венных лингвистов по вопросам авторской лексикографии. 

300 
Щекин, А.С. Межевые документы XVI – XVII вв. как ис-
точник по истории фитонимической лексики русского языка 
/ А.С. Щекин // Славянская историческая лексикология и 
лексикография. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1. – С. 
195-201. 

301 
Щетинина, А.В. Идеографический словарь русской соци-
альной лексики: государство, власть, внутренняя политика / 
А.В. Щетинина ; Рос. гос. проф.-пед. ун-т. – Екатеринбург : 
Ажур, 2018. – 767 с. – На обл. авт. не указ. 

302 
Юздова, Л.П. Речевое социальное взаимодействие препо-
давателя и студента / Л.П. Юздова // Социо- и психолингви-
стические исследования. – Пермь, 2018. – Вып. 6. – С. 145-
148. – Рез. англ. 

303 
Юрина, Е.А. Концептуальная метафора поглощения жид-
кости в пищевом коде русской лингвокультуры / Е.А. Юри-
на // Русистика = Russ. lang. studies. – Москва, 2018. – Т. 16, 
№ 4. – С. 428-450. – Рез. англ. 
    Слова и выражения, метафорически мотивированные 
глаголами «пить», «хлебать», «сосать», «жаждать», «поить» 
и их производными. 

304 
Япарова, А. Аффиксоиды в сфере номинации лекарствен-
ных средств / А. Япарова // Филология и культура = 
Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 121-125. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 124-125. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

305 
Митринов, Г. Антропонимични данни за село Абланица, 
Неврокорско, в османски данъчни регистри от XV век / Г. 
Митринов // Макед. прегл. = Maced. rev. – София, 2018. – Г. 
41, кн. 2. – C. 111-118. – Рез. англ., рус. 
    Налоговые регистры XV и XVI вв., согласно которым все 
население того периода в Родопах и Западной Фракии явля-
ется болгарским, христианским. 

306 
Dončec, A.A. Hišna imena Verice – Ritkarovcev v Porabju in 
hjihova zgodovina / A.A. Dončec // Arhivi. – Ljubljana, 2018. – 
Letn. 41, štev. 2. – S. 363-394. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 391-
393. 
    Названия домов, зачастую повторяющие имена бывших 
владельцев и восходящие к 18-19 вв., в словенской части 
Венгрии. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

307 
Остоjић, В. Семантичка идентификациjа неких именичких 
одредница из Црне Горе у Вуковом Рjечнику из 1818. / В. 
Остоjић // Гласник Од-ња хуманистичких наука = Гласник 
отд-ния гуманитар. наук = Glasnik of the Dep. of humanities. 
– Подгорица, 2018. – Књ. 4. – С. 179-186. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 185. 
    Черногорская лексика (существительные и другие имен-
ные части речи) в словаре сербского языка В.С. Караджича. 

308 
Станоjчић, С.Ж. Синтаксичка структура као база изведене 
риjечи – дискурсни аспекти у нормирању jезика / С.Ж. 
Станоjчић // Гласник Од-ња хуманистичких наука = Гласник 
отд-ния гуманитар. наук = Glasnik of the Dep. of humanities. 
– Подгорица, 2018. – Књ. 4. – С. 187-197. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. : с. 195-196. 
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    Многообразие форм сербских производных прилагатель-
ных как явление, обусловленное нуждами дискурса, праг-
матики и функциональных стилей. 

A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

309 
Башановиħ-Чечовиħ, J. Jезичко-стилске доминанте у ро-
ману "Сви моjи" Зувдиjе Хоџиђа / J. Башановиђ-Чечовиђ // 
Гласник Од-ња хуманистичких наука = Гласник отд-ния 
гуманитар. наук = Glasnik of the Dep. of humanities. – Под-
горица, 2018. – Књ. 4. – С. 153-177. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 176. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

310 
Валенцова, М. Моравская и силезская демонология в чеш-
ско-словацком культурном ареале / М. Валенцова // Slavica 
slovaca. – Bratislava, 2017. – Roč. 52, č. 2. – С. 122-132. – Рез. 
англ. 
    Лексические заимствования, восходящие к древности и к 
средним векам. 

A164121166151 ПОЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

311 
Смердова, Е.А. Нереферентность и неоднозначность: логи-
ко-семиотический анализ случаев нереферентного употреб-
ления имен в текстах Станислава Лема / Е.А. Смердова // 
Социо- и психолингвистические исследования. – Пермь, 
2018. – Вып. 6. – С. 124-127. – Рез. англ. 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

312 
Chochol, M. Od hlavi boľeňa... (Zo zemplínskej lexiky) / M. 
Chochol // Kultúra slova. – Bratislava, 2018. – Roč. 52, č. 6. – 
S. 338-346. 
    Словацкая лексика, в том числе терминологическая, свя-
занная с процессом родов. 

313 
Hríbová, M. Historické a kultúrne kontexty slovenských nárečí 
v Srbsku I / M. Hríbová // Slavica slovaca. – Bratislava, 2017. – 
Roč. 52, č. 2. – S. 133-149. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 148-149. 
    Исторические и культурные контексты бытования сло-
вацких диалектов в Сербии. Ч. 1. 

314 
Ivanová, M. Metaphor and metonymy in cognitive linguistic 
theory: On the basis of evidential adverbs and their semantic 
extensions / M. Ivanová // World lit. studies. – Bratislava, 2018. 
– Vol. 10, № 3. – P. 166-175. 
    Метафорические и метонимические употребления наре-
чий očividne, evidentne, zjavne (явно, очевидно). 

315 
Jarošová, A. Výrazy pohlavie a rod / A. Jarošová // Kultúra 
slova. – Bratislava, 2018. – Roč. 52, č. 6. – S. 331-337. – Рез. 
англ. 
    Значение словацких слов pohlavie и rod, обозначающих 
пол и гендер. 

316 
Kačala, J. Slovo čo ako spojka so zaraďovacím významom / J. 
Kačala // Kultúra slova. – Bratislava, 2018. – Roč. 52, č. 6. – S. 
321-331. – Рез. англ. 
    Словацкое слово čo как вопросительное местоимение, 
союз и частица. 

317 
Kobzová, J. Obecná charakteristika vulgarismů ve slovenštině / 
J. Kobzová // Mladá slavistika II: vnější a vnitřní vazby a sou-
vislosti ve slovanských literaturách, jazycích a kulturách. – 
Brno, 2017. – S. 67-80. – Рез. англ. – Bibliogr. : s. 79-80. 
    Своеобразие словацких вульгаризмов. 

318 
Končalová, J. Z rukopisu propravovaného Slovníka súčasného 
slovenského jazyka (54) / J. Končalová // Kultúra slova. – Brati-
slava, 2018. – Roč. 52, č. 6. – S. 362-369. – Рез. англ. 
    Материалы для словаря современного словацкого языка. 
Вып. 54. 

319 
Lapko, R. Ján Švec-Slavkovian a jeho preklad breviára / R. 
Lapko // Slavica slovaca. – Bratislava, 2017. – Roč. 52, č. 2. – 
S. 168-180. – Рез. англ. 
    О неопубликованном словацком переводе латинского 
молитвенника. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

320 
Солнцева, Е.С. Виды связности в медиадискурсе / Е.С. 
Солнцева // Вестн. С.- Петерб. ун-та. Язык и лит. = Vestnik 
of Saint Petersburg university. Lang. a. lit. – Санкт-
Петербург, 2018. – Т. 15, вып. 3. – С. 481-491. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 491. 
    На материале английских и немецких публицистических 
текстов. 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

321 
Акимцева, Ю.В. Концептуальная метафора в качественной 
и популярной прессе Великобритании : автореф. дис. ... 
канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / Ю.В. Аким-
цева ; Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова. – Москва, 2018. 
– 23 c. : ил. 

322 
Беляева, Е.И. Классификация структурно-семантических 
особенностей английской аффективной речи: аспект одно-
значности : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические 
науки : 10.02.04 / Е.И. Беляева ; Нижегор. гос. лингвист. ун-
т им. Н.А.Добролюбова. – Нижний Новгород, 2018. – 24 c. : 
табл. 
    Однозначные вербальные описания специфических кон-
струкций, представляющих собой отклонения от нейтраль-
ных синтаксических структур. 

323 
Богданова, У.В. Семантические типы неопределенного 
лица и способы его выражения в английских пословицах / 
У.В. Богданова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. нау-
ки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Че-
лябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 16-20. – Рез. англ. 

324 
Бондаренко, Е.В. Система орфографии камерунского вари-
анта английского языка / Е.В. Бондаренко, О.В. Мирошни-
кова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. of 
Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челябинск, 2018. 
– № 10 (420), вып. 114. – С. 21-27. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 26. 

325 
Бондаренко, Е.В. Этимологические корни полных и час-
тичных канадизмов в системе канадского варианта англий-
ского языка / Е.В. Бондаренко, Е.А. Шитова // Вестн. Челя-
бин. гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state 
univ. Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), 
вып. 114. – С. 28-33. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 31. 

326 
Бондарь, В.А. Перфект и формы второго причастия в древ-
неанглийском языке / В.А. Бондарь // Вестн. Волгоград. гос. 
ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state 
univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 
55-67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 65-66. 
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327 
Варгина, Е. Вербальные и невербальные составляющие 
воздействия при рассмотрении содержательного аспекта 
постов / Е. Варгина, М. Ильин // Филология и культура = 
Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). – С. 12-20. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 19. 
    На материале англоязычных блогов. 

328 
Дебердеева, Е.Е. Использование экспрессивных средств и 
стилистических приемов для реализации стратегий : (на 
материале британских образовательных сайтов) / Е.Е. Де-
бердеева, Р.К. Погромская, М.О. Рябошапка // Соврем. нау-
ка: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гумани-
тар. науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 136-139. – Рез. 
англ. 

329 
Денисова, Е.А. Кодовые переключения в произведениях 
англоязычного бикультурального автора-билингва Дж.Р. 
Фаулза / Е.А. Денисова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Фило-
лог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. 
– Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 85-91. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 89-90. 
    Французские, латинские, итальянские и иные вкрапления 
в прозе Дж.Р. Фаулза. 

330 
Дмитриева, Е.И. Комбинаторный потенциал аффиксов 
английского языка / Е.И. Дмитриева // Филоlogos. – Елец, 
2019. – Вып. 1 (40). – С. 20-26. – Рез. англ. 

331 
Еремеева, Г.Р. Разрешение анафоры в вычислительной 
лингвистике / Г.Р. Еремеева, О.К. Мельникова, А.Р. Ситти-
кова // Казан. лингвист. журн. = Kazan ling. j. – Казань, 
2018. – Т. 1, № 1 (1). – С. 57-66. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
64-65. 
    На материале английского языка. 

332 
Иванова, Е.А. Языковая игра в заголовках современных 
англоязычных газетных статей / Е.А. Иванова, С.А. Костю-
шина // Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. j. – 
Санкт-Петербург, 2018. – № 40. – С. 88-98. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 97-98. 

333 
Исмагилова, Г.К. Английские жаргонизмы в Интернете / 
Г.К. Исмагилова, В.Ю. Шашарин // Казан. лингвист. журн. 
= Kazan ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 1 (1). – С. 75-82. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 81. 

334 
Караваева, В.Г. Перцептивные характеристики интерво-
кальных согласных реализаций на месте орфографических -
t-, -tt – (на материале британского новостного аналитиче-
ского дискурса) / В.Г. Караваева // Вестн. С.- Петерб. ун-
та. Язык и лит. = Vestnik of Saint Petersburg university. Lang. 
a. lit. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, вып. 3. – С. 424-437. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 436-437. 
    Экспериментально-фонетическое исследование. 

335 
Климович, Н.И. Восприятие политического дискурса: 
коммуникативно-прагматическое измерение / Н.И. Климо-
вич // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – 
С. 14-24. – Рез. англ. 

336 
Конькова, И.И. Структурно-функциональные характери-
стики антропотопонимических и терминологических со-
ставляющих англоязычного научно-технического дискурса : 
автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 

10.02.04 / И.И. Конькова ; Нижегор. гос. лингвист. ун-т им. 
Н.А.Добролюбова. – Нижний Новгород, 2018. – 31 c. : ил. 

337 
Кохан, И. Аксиологический компонент национальных па-
ремий в англоязычных СМИ Китая / И. Кохан // Филология 
и культура = Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 4 (54). 
– С. 63-69. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 67-68. 

338 
Кудря, С.В. Языковая репрезентация медицинской инфор-
мации в англоязычных текстах для пациентов / С.В. Кудря, 
А.М. Бутакова // Унив. науч. журн. = Humanities a. science 
univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 43. – С. 137-144. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 143-144. 

339 
Курбанов, И.А. Отражение исходных и фактических значе-
ний ориентационных метафор в британском политическом 
дискурсе за 2015-2017 годы / И.А. Курбанов, П.П. Дубин // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 144-147. – 
Рез. англ. 

340 
Ларина, М.Б. Корреляция образных составляющих концеп-
та «tradition» и антиконцепта “fashion” / М.Б. Ларина // 
Вестн. Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – 
Томск, 2018. – Вып. 8 (197). – С. 14-20. – Рез. англ. 

341 
Ма, Т.Ю. Прецедентные имена “Noah” и “Noah’s ark” в 
материалах электронной версии журнала “Time” / Т.Ю. Ма, 
Т.В. Хлопова // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 
7/2. – С. 118-121. – Рез. англ. 

342 
Москвитина, Т.Н. Методы выделения ключевых слов при 
реферировании научного текста / Т.Н. Москвитина // Вестн. 
Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 
2018. – Вып. 8 (197). – С. 45-50. – Рез. англ. 
    На материале английских юридических текстов. 

343 
Навицкайте, Э.А. Метафорическая актуализация концепта 
«исламская угроза» в англоязычном интернет-пространстве 
/ Э.А. Навицкайте // Унив. науч. журн. = Humanities a. 
science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 42. – С. 106-
1113. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 112. 

344 
Павлова, А.В. Состояние как когнитивная доминанта язы-
кового сознания / А.В. Павлова ; Тамб. гос. ун-т им. 
Г.Р.Державина. – Тамбов : Принт-Сервис, 2018. – 135 с. : ил. 
– Библиогр. : с. 123-135. 
    На материале современного английского языка. 

345 
Паймакова, Е.А. Древнеанглийские прилагательные-
синонимы: некоторые особенности их семантики и упот-
ребления : (на примере прилагательных hefig и swær) / Е.А. 
Паймакова, О.Б. Максимова // Соврем. наука: актуал. про-
блемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Мо-
сква, 2018. – № 8. – С. 143-147. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
147. 

346 
Проскурякова, Е. Языковые характеристики и речевые 
особенности употребления пословицы в газетном тексте / Е. 
Проскурякова // Филология и культура = Philology a. culture. 
– Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 86-91. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 91. 
    На материале английского языка. 
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347 
Рассошенко, Ж.В. Парентетические внесения в функцио-
нальном аспекте (на материале политически ориентирован-
ного дискурса) / Ж.В. Рассошенко // Унив. науч. журн. = 
Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 
40. – С. 133-139. – Рез. англ. 

348 
Рыбачук, К.Ю. Проблема интертекстуального поля приме-
нительно к современному политическому дискурсу США и 
Великобритании / К.Ю. Рыбачук // Наука о человеке: гума-
нит. исслед. = Science of person: humanitarian researches. – 
Омск, 2018. – № 4 (34). – С. 60-63. – Рез. англ. 
    На материале выступлений американских и британских 
политиков начала XXI в. 

349 
Рыжикова, М.Д. Спортивный комментарий как жанр спон-
танного дискурса ( на материале английского языка) / М.Д. 
Рыжикова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки = 
Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 208-214. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 212-213. 

350 
Стайн, Г. Автор за спиной лексикографа / Г. Стайн // Вопр. 
филологии = J. of philology. – Москва, 2018. – № 2 (62). – С. 
31-35. – Англ. яз. – Рез. рус. 
    Примеры мнений и эмоций в основе некоторых статей в 
лексикографическом труде К. Холлибанда. 

351 
Терехова, Е.В. Специфика дискурсивного развертывания 
англоязычного массмедийного текста / Е.В. Терехова, С.И. 
Савинцева, А.В. Збань // Науч. диалог = Sci. dialogue. – 
Екатеринбург, 2018. – № 6. – С. 43-56. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 54. 

352 
Трегубова, Ю.А. Разговорные сокращения в современной 
американской художественной литературе: проблема пере-
вода / Ю.А. Трегубова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 
2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 4. – С. 129-134. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 133. 

353 
Трифанова, С.С. О семантических особенностях номина-
ции в новозеландском тюремном жаргоне (на примере лек-
сико-семантической группы «заключенный») / С.С. Трифа-
нова // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – 
№ 11. – С. 63-75. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 72-73. 
    Жаргонные названия заключенного – client, bird и пр. 

354 
Урванцев, Г.В. Метафорическое описание городского про-
странства в современном английском художественном дис-
курсе / Г.В. Урванцев // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Фило-
лог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. 
– Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 253-258. – 
Рез. англ. 

355 
Цебровская, Т.А. Словообразовательный потенциал ДМЭ-
эрратива в современном английском языке / Т.А. Цебров-
ская // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практи-
ки. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 
161-163. – Рез. англ. 
    Дерогативно маркированный этноним – эрратив: аффик-
сальное словообразование. 

356 
Чалова, Л.В. Удовольствие и радость как составляющие 
языка эмоций / Л.В. Чалова // Соврем. наука: актуал. про-

блемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – Мо-
сква, 2018. – № 8. – С. 189-192. – Рез. англ. 
    На материле рассказов О. Генри. 

357 
Шадрина, Н.А. Когнитивный аспект энантиосемии / Н.А. 
Шадрина // Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. j. 
– Санкт-Петербург, 2018. – № 42. – С. 114-118. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 118. 
    На материле английского языка. 

358 
Шевченко, Т.И. Канадское ударение: от специфики ко все-
му лексикону / Т.И. Шевченко, А.А. Абызов // Учен. зап. 
Петрозавод. гос. ун-та = Proc. of Petrozavodsk state univ. – 
Петрозаводск, 2019. – № 1 (178). – С. 57-61. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 61. 

359 
Щербак, Н.Ф. Реализация понятия “norm” в публицистиче-
ском англоязычном дискурсе / Н.Ф. Щербак // Унив. науч. 
журн. = Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 
2018. – № 40. – С. 43-47. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 46. 

360 
Экономический английский. Теория и практика перевода и 
реферирования экономических текстов : учебник : в 2 ч. / 
Моск. гос. ин-т междунар. отношений (университет) М-ва 
иностр. дел Рос. Федерации, каф. англ. яз. № 2. – Москва : 
МГИМО-Университет, 2018. – (Иностр. яз. в МГИМО). 
  Ч. 1 / Л.С. Пичкова [и др.]. – 382 с. – Текст рус., англ. – 
Библиогр. : с. 381-382. 

361 
Ягенич, Л.В. Исторические тенденции в развитии англоя-
зычного письменного научного текста по медицине: органи-
зация содержания / Л.В. Ягенич // Изв. Дагестан. гос. пед. 
ун-та. Обществ. и гуман. науки = Proc. of Dagestan state 
ped. univ. Social a. humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. 
– Т. 12, № 2. – С. 92-97. – Рез. англ. 

362 
Nosov, A.V. Statistical analysis of near-synonymous words list 
and catalog in R / A.V. Nosov // Вестн. С.- Петерб. ун-та. 
Язык и лит. = Vestnik of Saint Petersburg university. Lang. a. 
lit. – Санкт-Петербург, 2018. – Т. 15, вып. 3. – P. 453-464. – 
Рез. рус. – Библиогр. : р. 462-463. 
    Статистический анализ близких по значению слов “list” и 
“catalog” в программе R. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

363 
Бейм, В.В. Соотношение временных координат в текстах 
немецких гороскопов / В.В. Бейм // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 11. – С. 119-123. – Рез. англ. 

364 
Гончарова, Е.А. Речевая актуализация эгоцентрической 
прагматической перспективы автора в текстах деловой 
коммуникации : (на примере немецкоязычного типа текста 
«заявление о приеме на работу») / Е.А. Гончарова // Соврем. 
наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гума-
нитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 132-135. – Рез. 
англ. 

365 
Дмитриева, М.Н. Коммуникативные стратегии в лингвис-
тическом научном тексте (на материале лингвистических 
научных статей) / М.Н. Дмитриева // Унив. науч. журн. = 
Humanities a. science univ. j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 
43. – С. 51-56. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 55. 
    На материале немецкого языка. 
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366 
Казакова, А.А. Особенности агональной коммуникации в 
судебно-юридическом дискурсе / А.А. Казакова // Соврем. 
наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гума-
нитар. науки. – Москва, 2018. – № 8. – С. 116-119. – Рез. 
англ. 
    На материале немецкого языка. 

367 
Каримова, Р.Х. Функциональная характеристика презенса 
в немецком языке / Р.Х. Каримова, Е.В. Болотова // Вестн. 
Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 
2018. – Вып. 8 (197). – С. 79-86. – Рез. англ. 

368 
Копчук, Л.Б. Национальная вариативность немецкого язы-
ка в сфере лексической сочетаемости : На материале авст-
рийских и швейцарских коллокаций / Л.Б. Копчук // Науч. 
диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. – С. 
60-77. – Рез. англ. 

369 
Кукина, Н.В. Варьирование в аббревиации топонимов (на 
материале современного немецкого языка) / Н.В. Кукина // 
Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 25-
31. – Рез. англ. 

370 
Ларина, Т.С. Директивный речевой акт «приказ» в немец-
коязычной лингвокультуре (на материале произведения 
Фрица Хохвельдера «Приказ») / Т.С. Ларина // Филол. науки 
в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 118-125. – Рез. 
англ. 

371 
Лейфа, И.И. Концепт “Angst” в немецкой языковой картине 
мира / И.И. Лейфа, В.А. Шарова // Вестник Амурского госу-
дарственного университета. Серия: Гуманитарные науки. 
– Благовещенск, 2019. – Вып. 84. – С. 81-85. – Рез. англ. 

372 
Лейфа, И.И. Особенности немецкого национального харак-
тера, их отражение в языке : (на примере произведения 
Мартина Вальзера “Ein springender Brunnen”) / И.И. Лейфа, 
А.А. Давыдова // Вестник Амурского государственного 
университета. Серия: Гуманитарные науки. – Благове-
щенск, 2019. – Вып. 84. – С. 86-90. – Рез. англ. 

373 
Нюбина, Л.М. О взаимодействии наук при создании меди-
цинской терминологии в немецком языке / Л.М. Нюбина, 
И.С. Пахомова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки 
= Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 168-175. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 172-173. 

374 
Петренко, Д.А. Лексические особенности языка охотников 
Германии / Д.А. Петренко., К.К. Соловьева // Учен. зап. 
Крым. федер. ун-та. Филолог. науки. – Симферополь, 2018. 
– Т. 4 (70), № 2. – С. 122-136. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
132-134. 

375 
Рахимбирдиева, И.М. Цитирование в текстах песен группы 
Раммштайн : (на примере песни «Rosenrot» / И.М. Рахим-
бирдиева, Ю.М. Закирова // Казан. лингвист. журн. = Kazan 
ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 2 (1). – С. 34-43. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 41-42. 

376 
Чулпанова, А.А. Восприятие обществом немецких имен-
обозначений / А.А. Чулпанова // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер. : Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 7/2. – С. 167-169. – Рез. англ. 

    Гендерно маркированные имена с эмоциональной окра-
ской. 

377 
Шамне, Н.Л. Особенности лексического состава медицин-
ского научно-популярного дискурса : (на материале немец-
коязычных интернет-изданий) / Н.Л. Шамне, Е.В. Шишкина 
// Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Sci-
ence j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 4. – С. 170-179. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
177-178. 

378 
Dong, J. Gesprochene Sprache im chinesischen DaF-Lehwerk 
Studienweg Deutsch Inszenierte Mündlichkeit in den 
Lehrwerksdialogen : Inaugural-Dissertation zur Erlangung des 
Doktorgrades der Philosophischen Fak. der Westfälischen Wil-
helms-Univ. zu Münster (Westf.) / Jing Dong ; Fachgebiet 
Deutsche Philologie. – Münster : Westfälischen Wilhelms-
Univ., 2016. – IV, 240 S. : III. – Bibliogr. 209-239. 
    Немецкая разговорная речь и вопросы преподавания не-
мецкого языка как иностранного. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

379 
Гринина, Е.А. Европейская каталинистика 2018: затишье 
перед бурей? (размышления по итогам XVIII Международ-
ной конференции по каталонскому языку и литературе) / 
Е.А. Гринина // Вопросы иберо-романистики. – Москва, 
2019. – Вып. 17. – С. 160-168. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
166-167. 

380 
Жолудева, Л.И. Сопоставительная грамматика Дж. М. 
Алессандри как свидетельство языковых и культурных кон-
тактов между Италией и Испанией в XVI веке / Л.И. Жолу-
дева // Вестн. Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. 
bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 (197). – С. 62-68. – Рез. англ. 

381 
Терещук, А.А. Нормативно-правовое обеспечение языко-
вой политики правительства Испании в Каталонии в период 
франкизма / А.А. Терещук // Вопросы иберо-романистики. – 
Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 293-300. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 299-300. 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

382 
Демкина, А.В. Трансформация темы антагонизма в поли-
тическом дискурсе испанской партии Подемос / А.В. Дем-
кина // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). 
– С. 95-103. – Рез. англ. 

383 
Зверев, А.Г. Конструкция отрицания в законе на испанском 
языке / А.Г. Зверев // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. 
науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – 
Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 120-127. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 125-126. 

384 
Карпова, Ю.А. Судьба языка испанских евреев в Сефараде 
и в диаспоре / Ю.А. Карпова // Вопросы иберо-
романистики. – Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 28-36. – Рез. 
англ. 
    О возникновении языка ладино. 

385 
Кичигин, К.В. Статус испанских lo-единиц в союзных кон-
струкциях / К.В. Кичигин // Вопросы иберо-романистики. – 
Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 204-210. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 209. 
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386 
Кругова, М.С. К проблеме дифференциации существитель-
ных «двойственного рода» в современном испанском языке 
/ М.С. Кругова // Вопросы иберо-романистики. – Москва, 
2019. – Вып. 17. – С. 211-220. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
219-220. 

387 
Кутькова, А.В. К проблеме чередования личных местоиме-
ний vos и usted в разговорной речи в ситуациях неформаль-
ного общения (на материале колумбийского национального 
варианта испанского языка) / А.В. Кутькова // Вопросы ибе-
ро-романистики. – Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 221-231. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 230-231. 

388 
Михеева, Н.Ф. Национально-культурное своеобразие 
функционирования диалектизмов в колумбийском террито-
риальном диалекте испанского языка департамента Киндио 
/ Н.Ф. Михеева, А.М. Синицына // Вопросы иберо-
романистики. – Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 232-239. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 239. 

389 
Оболенская, Ю.Л. Испанское языковое сознание как лин-
гвокультурный феномен / Ю.Л. Оболенская // Вопросы ибе-
ро-романистики. – Москва, 2019. – Вып. 17. – С. 65-75. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 74. 

390 
Пупырева, С.О. Лексические и грамматические особенно-
сти заголовков спортивных и экономических статей в ис-
панской прессе / С.О. Пупырева // Казан. лингвист. журн. = 
Kazan ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 2 (1). – С. 24-33. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 32. 

391 
Садиков, А.В. О морфосинтаксических классах лексиче-
ских единиц (на материале испанского языка) / А.В. Сади-
ков // Вопросы иберо-романистики. – Москва, 2019. – Вып. 
17. – С. 266-277. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 276. 

392 
Уржумцева, А.О. Интернет-анализ текстов официальных 
сайтов футбольных клубов Испании / А.О. Уржумцева // 
Вопросы иберо-романистики. – Москва, 2019. – Вып. 17. – 
С. 301-313. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 249-250. 
    Взаимодействие официальных языков Испании при опи-
сании футбольных клубов. 

393 
Шалюхина, А.В. Глаголы речи как средство выражения 
эмпатии в испанском языке / А.В. Шалюхина // Филол. нау-
ки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 40-46. – Рез. 
англ. 

394 
Шамахмудова, А.Ф. Классификация косвенных вопроси-
тельных высказываний в испанском коммуникативном тек-
сте / А.Ф. Шамахмудова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Фи-
лолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology 
sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 284-
290. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 288-289. 

A1641212731 ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК 

395 
Жолудева, Л.И. Конструкция эксплицитной модальности с 
глаголом dire в итальянском языке XVI в. и современном 
итальянском языке / Л.И. Жолудева // Вестн. Челябин. гос. 
ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state univ. 
Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. 
– С. 110-119. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 117-118. 

396 
Жолудева, Л.И. Речевая характеристика слуги в итальян-

ских комедиях XVI века: к вопросу о параметрах языковой 
вариативности / Л.И. Жолудева // Науч. диалог = Sci. 
dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 11. – С. 37-49. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 47. 

397 
Осокина, Е.А. Расширение семантического поля «небесные 
светила» в итальянском песенном дискурсе / Е.А. Осокина // 
Социо- и психолингвистические исследования. – Пермь, 
2018. – Вып. 6. – С. 149-151. – Рез. англ. 

398 
Martari, Y. Come scrivono i politici italiani su Facebook. Ap-
punti per un’analisi linguistica comparativa / Y. Martari // 
L'Analisi ling. e letteraria. – Milano, 2018. – A. 26, № 2. – P. 
81-113. – Рез. англ. 
    Лингвистический анализ постов в Фейсбуке, принадле-
жащих перу итальянских политиков. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

399 
Аветисян, Н.Б. Основные диалекты французского языка в 
Канаде / Н.Б. Аветисян // Философия социал. коммуникаций 
= Philosophy of social communications. – Москва; Волгоград, 
2018. – № 4 (45). – С. 107-109. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
109. 

400 
Давлетшина, С.М. Анализ структурных особенностей ка-
тегории посессивности / С.М. Давлетшина // Вестн. Том. 
гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 2018. – 
Вып. 8 (197). – С. 51-55. – Рез. англ. 
    Ономасиологический и семасиологический подходы. 

401 
Дормидонтова, О.А. Глагольная гастрономическая мета-
фора как средства реализации гастрономического кода 
культуры во французском языке / О.А. Дормидонтова // 
Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science 
j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 4. – С. 146-152. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 
151. 

402 
Лазарев, А.В. Причины распространения английских заим-
ствований в современном французском языке / А.В. Лаза-
рев, Г.В. Матушевская // Казан. лингвист. журн. = Kazan 
ling. j. – Казань, 2018. – Т. 1, № 2 (1). – С. 14-23. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 20-22. 

403 
Нелюбова, Н.Ю. Концепты "женщина", "мужчина", "лю-
бовь" во французских пословицах (на материале француз-
ского языка Франции и Бельгии) / Н.Ю. Нелюбова, П.С. 
Сёмина, В.И. Ершов // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Сер. : Теория яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. 
studies, semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 4. – 
С. 926-943. – Рез. англ. – Бибилогр. : с. 940-941. 

404 
Ретинская, Т.И. К вопросу о лексикографировании регио-
нализмов, введенных в региональный текст (на материале 
произведений французских писателей-областников) / Т.И. 
Ретинская // Учен. зап. Орлов. гос. ун-та = Sci. notes of Orel 
state univ. – Орел, 2018. – № 3 (80). – С. 133-137. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 136-137. 
    Приводится краткий словарь арденнских регионализмов. 

405 
Хорошева, Н.В. Парижская арготическая топонимика в 
пространственно-временном аспекте / Н.В. Хорошева // 
Социо- и психолингвистические исследования. – Пермь, 
2018. – Вып. 6. – С. 109-113. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 12. 
    Неофициальные наименования городских объектов. 
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A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

406 
V Международная конференция по эллинистике памяти 
И.И.Ковалевой : тезисы и материалы конф., Москва, 15-18 
апр. 2019 г. / Моск. гос. ун-т им. М.В.Ломоносова, филол. 
фак., каф. византийской и новогреч. филологии, Ассоц. не-
оэллинистов ; оргком. : М.Л. Ремнева (пред.) [и др.]. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2019. – 220 с. : табл. – Часть текста 
греч. – Рез. англ., греч. – Библиогр. в конце ст. 

407 
Feník, J. Predložka ɛiς a zámena predložiek v Jánovom 
evanjeliu / J. Feník, R. Lapko // Slavica slovaca. – Bratislava, 
2018. – Roč. 53, č. 1. – S. 20-24. – Рез. англ. 
    Путаница в предлогах в греческой рукописи Евангелия от 
Иоанна. 

408 
Paraschiv-Grigore, E. Un sigiliu romano-bizantin descoperit la 
Nufăru, jud. Tulcea / E. Paraschiv-Grigore, D. Ene // Studii şi 
cercet. de istorie veche şi arheologie. – Bucureşti, 2016. – T. 67, 
№ 3/4. – P. 331-337. – Рез. англ. 
    Публикация надписи на печати византийского периода. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

409 
Ким, А.А. Антропоморфные компоненты в составе имен 
собственных в фольклоре народов Обско-Енисейского ареа-
ла / А.А. Ким // Вестн. Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state 
ped. univ. bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 (197). – С. 74-78. – 
Рез. англ. 

410 
Кошкарева, Н.Б. Бытийно-пространственные типовые син-
таксические структуры и их семантика в хантыйском и не-
нецком языках / Н.Б. Кошкарева // Вестн. НГУ. Сер. : Ис-
тория, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 
53-65. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 64. 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

411 
Бойко, Т.П. Ревитализация карельской письменности / Т.П. 
Бойко // Учен. зап. Петрозавод. гос. ун-та = Proc. of Petro-
zavodsk state univ. – Петрозаводск, 2019. – № 1 (178). – С. 
97-101. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 100. 

412 
Братчикова, Н.С. Старофинский язык и письменная лите-
ратура Финляндии периода 1560-1640 гг. / Н.С. Братчикова 
// Финно-угор. мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 4. – С. 14-33. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 30-31. 
    На материале религиозных текстов периода католичества 
и раннего лютеранства. 

413 
Родионова, А.П. Людиковский глагол и его диалектные 
источники / А.П. Родионова // Учен. зап. Петрозавод. гос. 
ун-та = Proc. of Petrozavodsk state univ. – Петрозаводск, 
2019. – № 1 (178). – С. 80-84. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 84. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

414 
Максимов, С.А. Северноудмуртско-коми ареальные языко-
вые параллели: лексика, фонетика, морфология / С.А. Мак-
симов ; Удмурт. федер. исслед. центр УрО РАН, Удмурт. 
ин-т истории, яз. и лит. – Ижевск : Шелест, 2018. – 335 с. : 
табл., карты. – Библиогр. : с. 291-318. 

    На материале удмуртского, коми-зырянского и коми-
пермяцкого языков. 

415 
Карпова, Л.Л. О явлениях выпадения гласных в северных 
диалектах удмуртского языка / Л.Л. Карпова // Науч. диалог 
= Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 10. – С. 47-69. – 
Рез. англ. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

416 
Беленов, Н.В. Географическая лексика торновского говора 
мокша-мордовского языка / Н.В. Беленов // Финно-угор. 
мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 4. – С. 6-13. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 10-11. 
    Названия элементов рельефа. 

417 
Девяткина, Е.М. Русские заимствования в эрзянском языке 
(на материале говора с. Шилан Самарской области) / Е.М. 
Девяткина // Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. 
j. – Санкт-Петербург, 2018. – № 43. – С. 78-82. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 80-81. 

418 
Карпова, Е.В. Использование средств речевой выразитель-
ности в текстах сетевых СМИ Республики Марий Эл / Е.В. 
Карпова // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки = 
Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 10 (420), вып. 114. – С. 128-136. – Рез. англ. 
– Библиогр. : с. 134-135. 

A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521418153 ХАНТЫЙСКИЙ (ОСТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

419 
Каксин, А.Д. К вопросу о системе модальных средств: час-
тицы и именные слова : ( на материале казымского диалекта 
хантыйского языка) / А.Д. Каксин // Финно-угор. мир. – Са-
ранск, 2018. – Т. 10, № 4. – С. 47-54. – Рез. англ. 

420 
Тимкин, Т.В. Типологическая характеристика хантыйского 
вокализма по данным казымского и сургутского диалектов / 
Т.В. Тимкин // Вестн. НГУ. Сер. : История, филология = 
Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. philology. – 
Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 66-80. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 79-80. 

A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

421 
Дубровская, Н.В. Семантика атрибутивных конструкций с 
цветообозначением «черный» с тазовском диалекте сель-
купского языка / Н.В. Дубровская // Вестн. Том. гос. пед. 
ун-та = Tomsk state ped. univ. bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 
(197). – С. 69-73. – Рез. англ. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

422 
Атакулова, М.А. . О составе и происхождении субстантив-
ных вопросительных прономинативов / М.А. Атакулова, 
Д.Т. Айылчиева // Территория науки. – Воронеж, 2018. – № 
1. – С. 7-14. – Рез. англ. 
    В тюркских языках. 

423 
Невская, И.А. Царь царей и песнь песней: элативно-
суперлативная конструкция в тюркских языках / И.А. Нев-
ская, О.А. Шаламай // Вестн. НГУ. Сер. : История, филоло-
гия = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : History a. philology. 
– Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 9-21. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 20-21. 
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    Суперлативно-гиперлативное и элативное использование 
формально посессивных конструкций в тюркских языках. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

424 
Абдина, Р.П. Лексические и семантические особенности 
наименования обуви и ее деталей в хакасском языке / Р.П. 
Абдина // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и прак-
тики. Сер. : Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 
94-98. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 98. 

425 
Алиева, Н.Я. Архаизмы в словарном составе нахичеван-
ских диалектов и говоров / Н.Я. Алиева // Вестн. Дагестан. 
гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan 
state univ. Ser. 2, Humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. – 
Т. 33, вып. 2. – С. 69-74. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 73. 

426 
Гусейнов, Г.-Р.А.-К. Лексические и некоторые фонетиче-
ские особенности кизлярского говора терского диалекта 
кумыкского языка в ареальном и историко-этимологи-
ческом контексте / Г.-Р.А.-К. Гусейнов // Вестн. Дагестан. 
гос. ун-та. Сер. 2, Гуманитар. науки = Herald of Dagestan 
state univ. Ser. 2, Humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. – 
Т. 33, вып. 2. – С. 84-89. – Рез. англ. – Библиогр. : с.88-89. 

427 
Иванов, Р. Османски надгробни паметници от Ардино и 
село Чубрика, община Ардино / Р. Иванов // Минало = 
Minalo. – София, 2017. – Г. 24, кн. 3. – С. 10-16. 
    Турецкие надписи на надгробных памятниках. Каталог и 
тексты. 

428 
Ильина, А.А. Сохранение татарской культуры и языка в 
малых городах и селах Омской области (по материалам 
экспедиций 2016-2018 годов) / А.А. Ильина // Проблемы 
археологии, этнографии, антропологии Сибири и сопре-
дельных территорий. – Новосибирск, 2018. – Т. 24 (2018). – 
С. 401-403. – Рез. англ. 

429 
Николаев, В.В. Этноязыковые процессы у коренного насе-
ления предгорий Северного Алтая в ХХ – начале XXI века / 
В.В. Николаев // Проблемы археологии, этнографии, ан-
тропологии Сибири и сопредельных территорий. – Новоси-
бирск, 2018. – Т. 24 (2018). – С. 427-430. – Рез. англ. 
    Причины кризисного состояния этноязыковой ситуации в 
местах проживания кумандинцев, тубаларов и челканцев. 

430 
Нурмухаметова, Р. Этнолингвистическое исследование 
названий татарских национальных блюд / Р. Нурмухамето-
ва, Г. Миннебаева, М. Саттарова // Филология и культура = 
Philology a. culture. – Казань, 2018. – № 3 (53). – С. 66-71. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 70. 

431 
Покоякова, К.А. Образ семьи в языковом сознании хакас-
ских билингвов и монолингвов / К.А. Покоякова // Соврем. 
наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : Гума-
нитар. науки. – Москва, 2018. – № 11. – С. 151-154. – Рез. 
англ. 

432 
Российские тюрки: история и современность : материалы 
Всерос. науч.-практ. конф. «Социализация тюркояз. моло-
дежи в условиях глобализации и формирования рос. нации», 
21 дек. 2018 г., Москва / отв. ред. : М.Ю. Рощин, А.В. Судь-
ин. – Москва, 2019. – 151 с. : табл. – Библиогр. в конце отд. ст. 
    «Развитие национальных языков»: с. 8-46. 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

433 
Анисимов, Р.Н. Фразеологическая номинация возраста и 
опыта в якутском языке (в сопоставлении с тюркскими язы-
ками Южной Сибири) / Р.Н. Анисимов // Вестн. НГУ. Сер. : 
История, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 9. – С. 
31-42. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 39-42. 
    Фразеологическая номинация детского, молодого зрело-
го, пожилого возраста. 

434 
Большой толковый словарь якутского языка : в 15 т. / Рос. 
акад. наук, Сиб. отд-ние, ИН-т гуманитар. исслед. и про-
блем малочисл. народов Севера. – Новосибирск : Наука, 
2017. 
  Т. 14 : (Буквы ч, ы) : более 4000 слов и фразеологизмов / 
Л.В. Роббек [и др.] ; под общ. ред. П.А. Слепцова. – 591 с. – 
Библиогр. : с. 65-67. 
    Толкования на русском и якутском языках. 

435 
Функционально-семантические категории в якутском языке: 
грамматическая и лексическая база / Н.И. Данилова [и др.] ; 
отв. ред. В.Д. Монастырев ; Рос. акад. наук, Сиб. отд-ние, 
Ин-т гуманитар. исслед. и проблем малочисл. народов Се-
вера. – Якутск : ИГИиПМНС СО РАН, 2017. – 163 с. – Биб-
лиогр. : с. 148-157. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

436 
Семиосфера бурятского языка. Дескрипция и прескрипция / 
П.П. Дашинимаева [и др.] ; Бурят. гос. ун-т. – Улан-Удэ : 
Изд-во Бурят. гос. ун-та, 2018. – 191 с. : ил. – (Филология). – 
Библиогр. : с. 169-175. 
    Функционирование языка в рамках теорий эволюции 
знака, артефактов КАК и ПОЧЕМУ (психолингвистические 
эксперименты с носителями бурятской и русской культур). 

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ 

437 
Тейкин, М.С. Общие и региональные этнонимы эвенов: 
историко-филологические наблюдения / М.С. Тейкин // 
Учен. зап. Петрозавод. гос. ун-та = Proc. of Petrozavodsk 
state univ. – Петрозаводск, 2019. – № 1 (178). – С. 102-107. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 106. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

438 
Кутафьева, Н.В. Семантика идиом с компонентами ки и 
кокоро и соматическими компонентами в современном 
японском языке / Н.В. Кутафьева // Вестн. НГУ. Сер. : Ис-
тория, филология = Vestnik Novosibirsk state univ. Ser. : 
History a. philology. – Новосибирск, 2018. – Т. 17, № 10. – С. 
109-121. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 120-121. 

439 
Лингвокультурная эволюция Японии в информационном 
обществе: погружение в новую реальность / С.-Петерб. гос. 
ун-т ; отв. ред. : И.С. Ибрахим, А.В. Филиппов. – Санкт-
Петербург : Изд-во ВВМ, 2018. – 273 с. : ил. 
    Англицизмы, неологизмы, язык молодежи; вопросы пре-
подавания японского как иностранного. 

440 
Лихолетова, О.Р. Эпистолярный дискурс как отражение 
национального мировоззрения японцев / О.Р. Лихолетова // 
Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 (15). – С. 
126-131. – Рез. англ. 
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A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

441 
Сиражудинов, Р.М. Персидские лексические заимствова-
ния в системе годоберинского языка / Р.М. Сиражудинов // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер. : 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 7/2. – С. 146-151. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 150-151. 
    Заимствования по тематическим группам. 

442 
Токаева, А.С. Чечено-грузинские лексические изоглоссы, 
восходящие к протокавказскому единству / А.С. Токаева, 
Т.И. Усманов // Изв. Чечен. гос. пед. ун-та, Сер. 1. Гуман. и 
общ. науки. – Махачкала, 2018. – № 3 (23). – С. 45-53. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 53. 

443 
Халидова, Р.Ш. Особенности функционирования глаголь-
ных форм в сказочном дискурсе каратинского языка / Р.Ш. 
Халидова // Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гу-
ман. науки = Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. hu-
manitarian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 82-
86. – Рез. англ. 
    Прошедшее неочевидное и давнопрошедшее неочевидное 
как наиболее употребительные глагольные формы в сказоч-
ном дискурсе. 

444 
Халидова, Р.Ш. Эмоционально-стилистические особенно-
сти вокативов в нахско-дагестанских языках, обслуживаю-
щих общение супругов между собой / Р.Ш. Халидова, М.Я. 
Хачукаева // Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и 
гуман. науки = Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. 
humanitarian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 
87-91. – Рез. англ. 

A16412941 АБХАЗО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ 

445 
Езаова, М.Ю. Проявление табу в системе родства адыгских 
языков / М.Ю. Езаова, М.Л. Карданов, Д.Х. Шугушева // 
Филоlogos. – Елец, 2019. – Вып. 1 (40). – С. 27-32. – Рез. 
англ. – Библиогр. : с. 32. 

446 
Жилетежев, Х.Ч. У истоков кабардинской письменности: 
Батый Лукманович Хуранов / Х.Ч. Жилетежев // Науч. диа-
лог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. – № 6. – С. 9-18. – 
Рез. англ. – Библиогр. : с. 16. 
    В частности. Б.Л. Хуранов (1890-1928) как автор первого 
утвержденного кабардинского алфавита на латинской гра-
фике. 

447 
Мороз, Г.А. Слоговая структура адыгейского языка: от 
данных к обобщениям / Г.А. Мороз // Вопр. языкознания = 
Topics in the study of lang. – Москва, 2019. – № 2. – С. 82-95. 
– Рез. англ. – Библиогр. : с. 94-95. 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

448 
Гарсаева, М.М. Морфология чеченского языка / М.М. Гар-
саева // Изв. Чечен. гос. пед. ун-та, Сер. 1. Гуман. и общ. 
науки. – Махачкала, 2018. – № 3 (23). – С. 14-18. – Рез. англ. 

449 
Хажмурадова, Х.З. Степень изученности отрицания в че-
ченском языке / Х.З. Хажмурадова, Т.И. Усманов // Изв. 
Чечен. гос. пед. ун-та, Сер. 1. Гуман. и общ. науки. – Махач-
кала, 2018. – № 3 (23). – С. 54-59. – Рез. англ. – Библиогр. : 
с. 58-59. 
 
 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

450 
Аджиев, А.М. Звуко-ритмическая организация дагестан-
ских загадок / А.М. Аджиев // Вестн. Дагестан. науч. цен-
тра = Herald of Daghestan sci. center. – Махачкала, 2017. – 
№ 67. – С. 62-67. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 60-61. 

A1641298113 АВАРСКИЙ ЯЗЫК 

451 
Гебекова, З.Г. Глагольные словосочетания в аварском ли-
тературном языке / Забида Гасановна Гебекова ; Дагест. гос. 
ун-т нар. хоз-ва. – Махачкала, 2018. – 134 с. : ил. – Часть 
текста дагест. – Библиогр. : с. 102-111. 

452 
Магомедов, Д.М. Выражение субъектно-объектных отно-
шений местными падежами в аварском языке / Д.М. Маго-
медов // Вестн. Дагестан. науч. центра = Herald of 
Daghestan sci. center. – Махачкала, 2017. – № 66. – С. 101-
105. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 105. 

453 
Магомедов, Д.М. Функциональная характеристика личных 
местоимений в аварском языке / Д.М. Магомедов // Вестн. 
Дагестан. науч. центра = Herald of Daghestan sci. center. – 
Махачкала, 2017. – № 67. – С. 85-90. – Рез. англ. – Библиогр. 
: с. 90. 

454 
Магомедов, М.И. Локативные и нелокативные значения 
местных падежей в аварском языке / М.И. Магомедов // 
Вестн. Дагестан. науч. центра = Herald of Daghestan sci. 
center. – Махачкала, 2017. – № 67. – С. 75-84. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 83-84. 

455 
Магомедов, М.И. Некоторые способы образования форм 
множественного числа существительных в аварском языке / 
М.И. Магомедов // Вестн. Дагестан. науч. центра = Herald 
of Daghestan sci. center. – Махачкала, 2017. – № 66. – С. 96-
100. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 99-100. 

456 
Магомедова, Д.Ш. Грамматическая соотнесенность слова и 
фразеологизма в аварском языке / Д.Ш. Магомедова // 
Вестн. Дагестан. науч. центра = Herald of Daghestan sci. 
center. – Махачкала, 2017. – № 67. – С. 91-96. – Рез. англ. – 
Библиогр. : с. 96. 

A1641298131 ДАРГИНСКИЙ ЯЗЫК 

457 
Адзиева, З.Х. К вопросу о синтаксических особенностях 
субстантивных словосочетаний даргинского языка с зави-
симым существительным в родительном падеже / З.Х. Ад-
зиева, М.М. Абдусаламова, Я.Р. Ярова // Изв. Дагестан. гос. 
пед. ун-та. Обществ. и гуман. науки = Proc. of Dagestan 
state ped. univ. Social a. humanitarian sciences. – Махачкала, 
2018. – Т. 12, № 2. – С. 26-30. – Рез. англ. 

458 
Габибуллаева, П.М. О категориях словообразования в сир-
хинском диалекте даргинского языка / П.М. Габибуллаева // 
Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гуман. науки = 
Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. humanitarian sci-
ences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 39-42. – Рез. 
англ. 

459 
Гасанова, У.У. Фразеологический словарь даргинского 
языка / У.У. Гасанова ; Дагест. гос. ун-т, Центр изучения 
родных яз. – Махачкала, 2018. – 300 с. – Библиогр. : с. 295-
298. 
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A1641298151 ЛЕЗГИНСКИЙ ЯЗЫК 

460 
Кадималиева, А.А. Фоносиллабические типы редуплици-
рованных глаголов в лезгинском языке / А.А. Кадималиева 
// Изв. Дагестан. гос. пед. ун-та. Обществ. и гуман. науки = 
Proc. of Dagestan state ped. univ. Social a. humanitarian sci-
ences. – Махачкала, 2018. – Т. 12, № 2. – С. 43-46. – Рез. 
англ. 

461 
Пирмагомедова, А.С. Гелхенский говор лезгинского языка 
/ Аида Султанахмедовна Пирмагомедова ; Дагест. гос. ун-т 
нар. хоз-ва. – Махачкала, 2018. – 134 с. : ил. – Часть текста 
дагест. – Библиогр. в конце отд. ст. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

462 
Магомедов, М.И. Лингвистические особенности текстов 
публицистического стиля арабского языка / М.И. Магоме-
дов, П.М. Магомедова // Арабистика Евразии = Eurasian 
Arabic studies. – Казань, 2018. – № 2. – С. 13-21. – Рез. англ. 

463 
Яковенко, Э.В. Явление геминации в фонологической сис-
теме современного литературного арабского языка / Э.В. 
Яковенко // Филол. науки в МГИМО. – Москва, 2018. – № 3 
(15). – С. 63-70. – Рез. англ. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

464 
Мальчевский, В.Е. Грамматика языка умбунду / В.Е. 
Мальчевский – Москва : Бит-принт, 2018. – 126 с. – Библи-
огр. : с. 126. 
    Один из самых распространенных в Анголе диалектов 
мбунду, относящийся к семье языков банту. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

465 
Завьялова, О.И. Диалектные границы на Шелковом пути в 
Китае / О.И. Завьялова // Человек и культура Востока : 
исслед. и переводы. – Москва, 2018. – 2017-2018. – С. 4-9. 

466 
Коцик, К.Э. Методика синтаксического анализа предложе-
ний китайского языка по топиковым составляющим / К.Э. 
Коцик // Науч. диалог = Sci. dialogue. – Екатеринбург, 2018. 
– № 10. – С. 78-88. – Рез. англ. 

467 
Ленинцева, В.А. Особенности употребления лексем со 
значением «злой» в творчестве современных китайских 
авторов / В.А. Ленинцева, С.Г. Коровина, М.А. Коровина // 
Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. j. – Санкт-
Петербург, 2018. – № 42. – С. 133-145. – Рез. англ. – Библи-
огр. : с. 145. 

468 
Ленинцева, В.А. Специфика употребления лексем со зна-
чением «добрый» в произведениях современных китайских 
авторов / В.А. Ленинцева, М.А. Коровина, С.Г. Коровина // 
Унив. науч. журн. = Humanities a. science univ. j. – Санкт-
Петербург, 2018. – № 43. – С. 145-158. – Рез. англ. 

469 
Нестеров, В.Г. Китайские пословицы и идиомы с коммен-
тариями / Владимир Нестеров. – 2-е изд., доп. – Санкт-
Петербург : Изд-во ВВМ, 2019. – 88 с. : ил. 
    Тематический китайско-русский словарь. 
 

470 
Николаева, О.В. Китайские паремии в информационно-
публицистическом дискурсе Дальнего Востока России: ког-
нитивно-прагматические аспекты / О.В. Николаева, Е.А. 
Яковлева // Вестн. Том. гос. пед. ун-та = Tomsk state ped. 
univ. bull. – Томск, 2018. – Вып. 8 (197). – С. 21-27. – Рез. 
англ. 
    Специфика употребления и кросс-культурный анализ. 

471 
Шевчук, О.П. О семантике слов-цветообозначений во фра-
зеологии китайского языка / О.П. Шевчук // Вестн. Челя-
бин. гос. ун-та. Филолог. науки = Bull. of Chelyabinsk state 
univ. Philology sciences. – Челябинск, 2018. – № 10 (420), 
вып. 114. – С. 291-296. – Рез. англ. – Библиогр. : с. 295. 

A164163 ЯЗЫКИ АМЕРИКАНСКИХ ИНДЕЙЦЕВ 

472 
Baird, B.O. Syntactic and prosodic contrastive focus marking in 
K’ichee / B.O. Baird // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 2018. 
– Vol. 84, № 3. – P. 295-325. – Bibliogr. : p. 322-325. 
    Контрастивный фокус и его просодическое оформление в 
одном из языков майя, бытующем в Гватемале. 

473 
Fleck, D.W. Productivity and lexicalization in Shipibo body-
part prefixation / D.W. Fleck // Intern. j. of Amer. ling. – Chi-
cago, 2018. – Vol. 84, № 3. – P. 327-357. – Bibliogr. : p. 356-
357. 
    Префиксация соматонимов одного из паноанских языков, 
а также связанные с префиксацией морфонологические 
процессы. 

474 
McLaughlin, J.E. Expanding to the edges: Central Numic dual 
number / J.E. McLaughlin // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 
2018. – Vol. 84, № 3. – P. 359-381. – Bibliogr. : p. 380-381. 
    Двойственное число в одном из уто-ацтекских языков. 

475 
Miller, A. Phonological developments in Delta-California Yu-
man / A. Miller // Intern. j. of Amer. ling. – Chicago, 2018. – 
Vol. 84, № 3. – P. 383-433. – Bibliogr. : p. 429-433. 
    Фонологическое развитие и межязыковые связи семьи 
Юман. 

A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

476 
Ангархаев, А.Л. Этимологический словарь бурятского 
языка / А.Л. Ангархаев. – Улан-Удэ : Респ. тип., 2017. 
  Т. 2. – 214 с. – Библиогр. : с. 6-10. 
    Переводной эквивалент и толкование – на русском языке. 

477 
Русско-индонезийский практический словарь международ-
ника = Kamus praktis нubungan luar negeri Rusia-Indonesia : 
более 28 тысяч слов / Моск. гос. ин-т междунар. отношений 
(ун-т) М-ва иностр. дел Рос. Федерации, каф. яп., корейс., 
индонез. и монг. яз. ; сост. Н.А. Толмачёв ; под ред. В.А. 
Погадаева. – Москва : МГИМО-Университет, 2019. – 266 с. 
– (Энцикл. и словари МГИМО). 

478 
Соловьёв, И.В. Саамско-русский словарь музыкально-
этнографической терминологии / И.В. Соловьёв ; Петрозав. 
гос. консерватория им. А.К.Глазунова. – Петрозаводск : 
Изд-во ПетрГУ, 2015. – 123 с. : табл. – Библиогр. : с. 109-
113. 

479 
Сунь Чжичжэн. Китайские идиомы / Чжичжэн Сунь ; пер. 
с кит. А.С. Жмак– 2-е изд., испр. и доп. – Москва : Шанс, 
2019. – 278 с. : ил. – (Поднебесная в рассказах). 
    Этимологический словарь (с переводом на русский). 
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A1694 БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЕ И СПРАВОЧНЫЕ 
ИЗДАНИЯ 

480 
Ежегодник книги Санкт-Петербурга : указ. изд. обязатель-
ного экземпляра документов Санкт-Петербурга … / Центр. 
гор. публ. б-ка им. В.В.Маяковского. – Санкт-Петербург : 
Центр. гор. публ. б-ка им. В.В.Маяковского, 2016. 
  Вып. 4 : … за 2015 год / ред.-сост. : М.Е. Кисарова, Е.П. 
Здрелюк. – 463 с. – Указ. : с. 392-462. 
    «Языкознание (лингвистика)»: с. 182-199. 

481 
Ежегодник книги Санкт-Петербурга : указ. изд. обязатель-
ного экземпляра документов Санкт-Петербурга … / Центр. 

гор. публ. б-ка им. В.В.Маяковского. – Санкт-Петербург : 
Центр. гор. публ. б-ка им. В.В.Маяковского, 2017. 
  Вып. 5 : … за 2016 год / ред.-сост. : М.Е. Кисарова, Е.П. 
Здрелюк. – 428 с. – Указ. : с. 367-427. 
    «Языкознание (лингвистика)»: с. 172-198. 

482 
Ежегодник книги Санкт-Петербурга : указ. изд. обязатель-
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языка 
русский язык - 55 

Сравнительно-историческая фоне-
тика 
индоевропейские языки 

нахские языки - 29 
Сравнительно-исторический метод 

славянские языки - 167 
Субъект 

история языка 
английский язык - 326 

Субъектно-объектные отношения 
и падеж 

аварский язык - 452 
Существительное 

множественное число 
суффиксация 

аварский язык - 455 
разносклоняемость 

праязык 
славянские языки - 165 

род 
испанский язык - 386 

суффикс 
чередование 

праязык 
славянские языки - 165 

Табу 
разговорная речь 

и невербальная коммуникация 
абхазо-адыгские языки - 

445 
Тезаурус 

язык и общество 
русский язык - 301 

Текст - 38 
международные конференции - 

17 
Текстообразование - 38 

оппозиция 
грамматика 

английский язык - 40 
русский язык - 40 

семантика 
английский язык - 40 
русский язык - 40 

Тема текста 
русский язык - 223 

Темпоральность 
жанры 

организация текста 
немецкий язык - 363 

Теория перевода - 138 
и письменные памятники - 140 
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Россия - 130 
Украина - 136 

Термин 
семиотика - 89 
словосочетание 

английский язык - 90 
Терминологическая система 

экстралингвистические факторы 
- 89 

Терминологические словари 
русский язык - 200 

индонезийский язык - 477 
саамский язык 

русский язык - 478 
Терминология 

аффикс 
русский язык - 304 

двуязычная лексикография 
английский язык 

русский язык - 90 
и антропонимика 

структурно-функциональный 
анализ 
английский язык - 336 

и терминообразование 
немецкий язык - 373 

и топонимика 
структурно-функциональный 

анализ 
английский язык - 336 

метафора - 92 
научно-популярная литература 

немецкий язык - 377 
неологизмы - 91 
прилагательное 

и политическая речь 
русский язык - 288 

синонимия 
английский язык - 88 
русский язык - 88 

словацкий язык - 312 
язык Интернета 

немецкий язык - 377 
Терминообразование - 89 
Территориальные диалекты 

и язык художественной прозы 
французский язык - 404 

испанский язык - 385, 384 
Колумбия - 388 

русский язык 
Бурятия респ - 244, 208 
Забайкальский край - 208 
Иркутская обл - 208 

французский язык 
Канада - 399 

Типология текстов 
английский язык - 39 
коммуникативная стратегия 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
английский язык - 328 

Толковые словари 
и история 

русский язык - 124 
русский язык - 257 
якутский язык - 434 

Топоним 
лексико-семантический вариант 

немецкий язык - 369 
Топонимика 

аббревиатура 

немецкий язык - 369 
арго 

социокультурный контекст 
французский язык - 405 

реконструкция 
Рязанская обл - 84 

Тропы 
социальные диалекты 

русский язык - 235 
Ударение 

национальные варианты языка 
английский язык 

Канада - 358 
Урбаноним 

Махачкала - 83 
русский язык 

Марий Эл респ - 209 
Чувашия респ - 209 

Ургант И А - 290 
Усвоение неродного языка 

и коми язык - 60 
и национально-русское двуязы-

чие 
Россия - 60 

и татарский язык - 60 
Успешность речевого акта 

неродной язык 
русский язык - 36 

Устная речь 
возрастные группы 

организация текста 
русский язык - 55 

дети 
речевая ситуация 

русский язык - 178 
семантика 

организация текста 
русский язык - 55 

Фаулз Дж Р - 329 
Философия языка - 67, 25, 24 

индоевропейские языки - 23 
Фитонимика 

и метафора 
польский язык - 160 
русский язык - 160 

историческая лексикология 
лингвистическое источнико-

ведение 
русский язык - 300 

лексическая семантика 
осетинский язык - 159 

фразеология 
польский язык - 160 
русский язык - 160 

функциональный анализ 
осетинский язык - 159 

Фокус 
просодика 

языки американских индейцев 
Гватемала - 472 

Фонетика 
метаязык 

семантический анализ 
английский язык - 69 
русский язык - 69 

Фонология 
удвоение 

литературный язык 
арабский язык - 463 

Фразема 
внутренняя форма слова 

русский язык - 231 
Фразеологическая единица 

лексикография 
русский язык - 215 

Фразеологические словари 
даргинский язык - 459 
китайский язык 

русский язык - 479, 469 
осетинский язык - 157 

Фразеология 
диалекты 

русский язык 
Низовая Печора - 287 
Север РФ - 289 

и антропонимика 
лингвокультурология 

русский язык - 230 
и лексическое значение 

аварский язык - 456 
и темпоральность 

русский язык - 191 
история языка 

русский язык - 214 
концептуальное поле 

аксиология 
национально-культурная 

специфика 
ингушский язык - 95 
русский язык - 95 

лексикография 
осетинский язык - 157 
старославянский язык - 173 

лексико-семантическое поле 
русский язык - 194 
тюркские языки 

Южная Сибирь - 433 
якутский язык - 433 

международные конференции - 
14 

национально-культурная специ-
фика 
английский язык - 100 
французский язык - 100 

системный подход 
и структурно-

функциональный анализ - 
96 

язык газеты 
русский язык - 191 

язык прозы 
русский язык - 259 

Фразовое ударение - 68 
Франко Ф - 381 
Фрей А - 62 
Фрейм 

и архетип 
русский язык - 187 

Ходжич З - 309 
Холлибанд К - 350 
Хохвельдер Ф - 370 
Художественный перевод 

английский язык 
русский язык - 133 

глагол 
языки мира 

русский язык - 286 
и аббревиатура 

английский язык 
русский язык - 352 

и инверсия 
английский язык 
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русский язык - 128 
и национально-культурная спе-

цифика 
болгарский язык 

чешский язык - 169 
лексическая лакуна 

русский язык 
английский язык - 143 

немецкий язык 
русский язык - 131 

Художественный текст 
перевод 

и интерпретация текста 
английский язык 

русский язык - 146 
подтекст 

смысл 
русский язык - 211 

Хуранов Б Л - 446 
Цветообозначения 

атрибутивная конструкция 
диалекты 

селькупский язык - 421 
и сравнение 

русский язык - 284 
фразеология 

семантический анализ 
китайский язык - 471 

Частицы 
и модальность 

хантыйский язык - 419 
синтаксис 

русский язык - 256 
словацкий язык - 316 
словоупотребление 

русский язык - 256 
фразеологическая единица 

структурно-семантический 
анализ 
русский язык - 220 

Члены предложения 
сопоставительный анализ 

русский язык 
корейский язык - 75 

Шкиль С В - 281 
Школы и направления лингвистики 

- 27, 4 
Шмелев И С - 247 
Эвфемизмы 

диалекты 
русский язык - 265 

Эколингвистика 
кумандинский язык - 429 
татарский язык 

Омская обл - 428 
тубаларский язык - 429 
челканский язык - 429 

Экспериментальная фонетика 
английский язык - 334 

Эмоциональность 
лексико-семантическое поле 

язык художественной прозы 
русский язык - 233 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
двуязычная лексикография 

русский язык 
испанский язык - 123 

диалекты 
русский язык - 265 

и художественный перевод 

русский язык - 286 
оценка коммуникации 

русский язык - 267 
Эпиграфика 

библиография 
Румыния - 149 

русский язык - 148 
сербский язык - 148 

Эпистолярный стиль 
национально-культурная специ-

фика 
японский язык - 440 

структура предложения 
синтаксическая стилистика 

русский язык - 296 
Эргативная конструкция - 76 
Эргативный строй - 76 
Эргонимика 

классификация 
Барселона - 82 

словенский язык 
Венгрия - 306 

Этимологические словари 
бурятский язык - 476 
китайский язык - 479 

Этимология 
диалекты 

русский язык 
Алтай - 283 

и фоносемантика 
философия языка - 23 

Этнолингвистика 
немецкий язык - 131 
русский язык - 131 
татарский язык - 430 

Этноним 
словообразовательная модель 

и языковая игра 
английский язык - 355 

Этнонимика 
территориальные диалекты 

эвенский язык - 437 
эвенский язык - 437 

Язык газеты 
заглавие 

языковая игра 
английский язык - 332 

Язык города 
речевые жанры 

русский язык - 252 
топонимика 

французский язык - 405 
Язык драматургии 

история языка 
языковая норма 

итальянский язык - 396 
ремарка 

русский язык - 291 
Язык и идеология - 24 
Язык и культура - 144, 3 

Испания - 380 
Италия - 380 
международные конференции - 

18, 13 
Язык и мышление - 26 

международные конференции - 
16 

Язык и общество - 3 
обзоры литературы - 34 

Язык и политика 
русский язык 

СССР - 219 
Язык Интернета 

жаргонизмы 
английский язык - 333 

заимствование 
китайский язык - 117 
русский язык - 117 

и языковая ситуация 
Испания - 392 

испанский язык - 392 
креолизованный текст - 152 
речь женщин 

русский язык - 224 
славянские языки 

Беларусь - 164 
социальные сети 

воздействие текста 
английский язык - 327 

креолизованный текст 
английский язык - 327 

Фейсбук 
итальянский язык - 398 

Язык молодежи 
японский язык - 439 

Язык науки 
метакоммуникация - 365 
оценка 

русский язык - 54 
экспрессивность 

русский язык - 54 
Язык научной литературы 

коммуникативная стратегия 
немецкий язык - 365 

организация текста 
языковая эволюция 

английский язык - 361 
реферирование 

ключевое слово 
английский язык - 342 

свертывание текста 
и понимание текста 

английский язык - 342 
субстантивация 

русский язык - 192 
Язык научно-технической литерату-

ры 
английский язык - 336 

Язык политики 
русский язык - 269 

Язык поэзии 
дискурс 

концептуальный анализ 
английский язык - 112 
русский язык - 112 

интертекстуальность 
немецкий язык - 375 

концептуальная метафора 
русский язык - 111 

речевые формулы 
русский язык - 111 

синтаксис 
лексикография 

русский язык - 261 
синтаксическая стилистика 

русский язык - 261 
структурно-семантический ана-

лиз 
и организация текста 

английский язык - 112 
русский язык - 112 

фразеология 
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русский язык - 111 
Язык права 

модальные слова 
вспомогательное слово 

английский язык - 115 
русский язык - 115 

отрицание 
испанский язык - 383 

речевые жанры 
ЕС - 116 

существительное 
словоупотребление 

русский язык - 175 
украинский язык - 175 

типология текстов 
синтаксическая стилистика 

русский язык - 206 
Язык прессы 

датский язык - 103 
жанры 

заглавие 
испанский язык - 390 

заимствование 
арабский язык 

дагестанские языки - 50 
русский язык - 50 

Интернет 
прецедентное имя 

английский язык - 341 
неологизмы 

русский язык - 267 
русский язык - 103 
социолингвистический подход 

русский язык - 241 
устная речь 

фонология 
вариантность 

английский язык - 334 
Язык прозы 

варваризмы 
английский язык - 329 

Язык публицистики 
арабский язык - 462 
инверсия 

перевод 
английский язык 

русский язык - 128 
Интернет 

английский язык - 320 
немецкий язык - 320 

концепт 
репрезентация 

английский язык - 359 
русский язык - 281 

Язык рекламы 
типология текстов 

коммуникативная стратегия 
русский язык - 262 

функциональные стили 
русский язык - 262 

Язык средств массовой информации 
английский язык 

КНР - 337 
дискурсивный анализ 

английский язык - 351 
жанры 

русский язык - 219 
стилистика 

эмоционально-
экспрессивные средства 
- 120 

связность текста 
английский язык - 320 
немецкий язык - 320 

Язык судопроизводства 
речевое воздействие 

немецкий язык - 366 
речевые жанры 

ЕС - 116 
риторика 

немецкий язык - 366 
Язык телевидения 

жанры 
коммуникативная стратегия 

английский язык 
США - 119 

русский язык - 119 
интертекстуальность 

перевод 
английский язык 

русский язык - 126 
речевые жанры 

коммуникативная стратегия 
русский язык - 242 

Язык фольклора 
концептуальное поле 

осетинский язык - 158 
курдский язык 

обзоры литературы - 155 
русский язык - 248 

Язык художественной литературы 
аббревиатура 

английский язык - 352 
жанры 

подтекст 
русский язык - 258 

курдский язык 
обзоры литературы - 155 

лексико-семантическое поле 
концептуальная метафора 

английский язык - 354 
международные конференции - 

14, 13 
немецкий язык - 370 
русский язык - 297 
сложное предложение 

русский язык - 247 
эмоциональность 

английский язык - 356 
Язык художественной прозы 

жанры 
идиолект 

польский язык - 311 
и имена лица 

оценка 
русский язык - 180 

имя 
словоупотребление 

семиотический анализ 
польский язык - 311 

стилистический анализ 
польский язык - 311 

сербскохорватский язык - 309 
фэнтези 

русский язык - 203 
эмоциональность 

русский язык - 233 
Языки малочисленных народов 

кумандинский язык - 429 
тубаларский язык - 429 
челканский язык - 429 

Языки международного общения 

русский язык 
международные конференции 

- 273 
Языковая игра 

язык Интернета 
русский язык - 199 

Языковая картина мира 
ассоциативный эксперимент 

русский язык - 255 
гендер 

китайский язык - 94 
русский язык - 280, 94 

диалекты 
русский язык - 265 

и лингвокультурология - 46 
и религиозная картина мира 

Дагестан - 50 
концепт 

когнитивная структура 
русский язык - 255 

репрезентация 
русский язык - 214 

системный подход 
английский язык - 340 

лингвокультурология 
французский язык - 401 

немецкий язык - 371 
язык прозы 

немецкий язык - 372 
Языковая личность 

и коммуникативная компетенция 
- 59 

и межкультурная коммуникация 
- 59 

идиолект 
русский язык - 297 

писатели 
русский язык - 239 

подъязык 
русский язык - 226 

профессиональный диалект 
русский язык - 226 

разговорная речь 
русский язык - 239 

речевая коммуникация 
национально-культурная спе-

цифика - 59 
славянские языки 

международные конференции 
- 16 

язык радиовещания 
русский язык - 193 

Языковая политика 
и государственный язык 

Башкортостан респ - 42 
Татарстан респ - 42 

каталанский язык 
Испания - 381 

Северная Осетия-Алания респ - 
52 

Языковая ситуация 
история 

Индия - 47 
Кабардино-Балкарская респ - 43 
ладино язык 

Испания - 384 
Северная Осетия-Алания респ - 

52 
Языковое родство 

индоевропейские языки 
нахские языки - 29 
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языки американских индейцев - 
475 

Языковое сознание 
и билингвизм - 431 
испанский язык - 389 
концепт 

семантическое изменение 
русский язык - 188 

хакасский язык - 431 
концептуальное поле 

национально-культурная спе-
цифика 
китайский язык - 53 
русский язык - 53 

национально-культурная специ-
фика 
русский язык - 80 
таджикский язык - 80 

семиотика 
бурятский язык - 436 

Языковые контакты 
древне- и среднегреческий язык 

русский язык - 294 
и фонология 

языки американских индейцев 
- 475 

испанский язык 
итальянский язык - 380 

Языковые конфликты 

русский язык 
башкирский язык - 42 
татарский язык - 42 

Языкознание - 3 
библиографические указатели - 

482, 481, 480 
и литературоведение - 111 
и медицина - 65 
и юриспруденция - 366 
типология текстов - 365 

Языкознание и история - 305 
Языкознание и философия - 25 
Языкознание и этнография - 248 
Якобсон Р О – 140 
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